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LICENSES / OPEN SOURCE SOFTWARE NOTICE / EXTERNAL CONTROL DEVICE SETUP

Licenses

Supported licenses may differ by model. For more information about licenses, visit www.lg.com.

OPEN SOURCE SOFTWARE NOTICE

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL and other open source licenses, that is contained 
in this product, please visit http://opensource.lge.com.
In addition to the source code, all referred license terms, warranty disclaimers and copyright notices 
are available for download.
LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM for a charge covering the cost 
of performing such distribution (such as the cost of media, shipping and handling) upon email request 
to opensource@lge.com. This offer is valid for three (3) years from the date on which you purchased 
the product.

EXTERNAl CONTROL DEVICE SETUP

To obtain the external control device setup information, please visit www.lg.com.
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SAFETY INSTRUCTIONS

 y Do not place the TV and/or remote control 
in the following environments:
 - A location exposed to direct sunlight
 - An area with high humidity such as a 

bathroom
 - Near any heat source such as stoves and 

other devices that produce heat
 - Near kitchen counters or humidifiers where 

they can easily be exposed to steam or oil
 - An area exposed to rain or wind
 - Near containers of water such as vases

Otherwise, this may result in fire, electric 
shock, malfunction or product deformation.

 y Do not place the product where it might be 
exposed to dust. 
This may cause a fire hazard.

 y Mains Plug is the TV connecting/
disconnecting device to AC mains electric 
supply. This plug must remain readily 
attached and operable when TV is in use.

 y Do not touch the power plug with wet hands. 
Additionally, if the cord pin is wet or covered 
with dust, dry the power plug completely or 
wipe dust off. 
You may be electrocuted due to excess 
moisture.

 y Make sure  to connect Mains cable to 
compliant AC mains socket with Grounded 
earth pin. (Except for devices which are not 
grounded on earth.) Otherwise possibility  
you may be electrocuted or injured.

 y Insert power cable  plug completely into wall 
socket otherwise if not secured completely 
into socket, fire ignition may break out.

 y Ensure the power cord does not come into 
contact with hot objects such as a heater. 
This may cause a fire or an electric shock 
hazard.

 y Do not place a heavy object, or the product 
itself, on power cables. 
Otherwise, this may result in fire or electric 
shock.

 y Bend antenna cable between inside and 
outside building to prevent rain from flowing 
in. 
This may cause water damaged inside the 
Product and could give an electric shock.

SAFETY INSTRUcTIONS
Please read these safety precautions carefully before using the product.

 WARNING
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SAFETY INSTRUCTIONS

yy When mounting TV onto wall make sure to 
neatly install and isolate cabling from rear 
of TV as to not create possibility of electric 
shock /fire hazard.

yy Do not plug too many electrical devices into 
a single multiple electrical outlet.  
Otherwise, this may result in fire due to 
over-heating.

yy Do not drop the product or let it fall over 
when connecting external devices.  
Otherwise, this may result in injury or 
damage to the product.

yy Keep the anti-moisture packing material or 
vinyl packing out of the reach of children.  
Anti-moisture material is harmful if 
swallowed. If swallowed by mistake, force 
the patient to vomit and visit the nearest 
hospital. Additionally, vinyl packing can 
cause suffocation. Keep it out of the reach 
of children.

Desiccant

yy Do not let your children climb or cling onto 
the TV.  Otherwise, the TV may fall over, 
which may cause serious injury.

yy Dispose of used batteries carefully to 
ensure that a small child does not consume 
them. Please seek Doctor- Medical Attention 
immediately if child consumes batteries.

yy Do not insert any metal objects/conductors 
(like a metal chopstick/cutlery/screwdriver) 
between power cable plug and input Wall 
Socket while it is connected to the input 
terminal on the wall. Additionally, do not 
touch the power cable right after plugging 
into the wall input terminal. You may be 
electrocuted. (Depending on model)

yy Do not put or store inflammable substances 
near the product. There is a danger of 
combustion/explosion or fire due to careless 
handling of the inflammable substances.

yy Do not drop metallic objects such as coins, 
hair pins, chopsticks or wire into the product, 
or inflammable objects such as paper and 
matches. Children must pay particular 
attention. Electrical shock, fire or injury can 
occur. If a foreign object is dropped into the 
product, unplug the power cord and contact 
the service centre.

yy Do not spray water on the product or scrub 
with an inflammable substance (thinner or 
benzene). Fire or electric shock accident 
can occur.
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SAFETY INSTRUCTIONS

yy Do not allow any impact, shock or any 
objects to fall  into the unit, and do not drop 
anything onto the screen.  
You may be injured or the product can be 
damaged.

yy Never touch this product or antenna during 
a thunder or lighting storm.  
You may be electrocuted.

yy Never touch the wall outlet when there is 
leakage of gas, open the windows and 
ventilate.  
It may cause a fire or a burn by a spark.

yy Do not disassemble, repair or modify the 
product at your own discretion.  
Fire or electric shock accident can occur.  
Contact the service centre for check, 
calibration or repair.

yy If any of the following occur, unplug the 
product immediately and contact your local 
service centre.
-- The product has been impacted by shock
-- The product has been damaged
-- Foreign objects have entered the product
-- The product produced smoke or a strange 

smell
This may result in fire or electric shock.

yy Unplug the TV from AC mains wall socket 
if you do not intend to use the TV for a long 
period of time. Accumulated dust can cause 
fire hazard and insulation deterioration can 
cause electric leakage/shock/fire.

yy Apparatus shall not be exposed to dripping 
or splashing and no objects filled with liquids, 
such as vases, shall be placed on the 
apparatus.

yy Do not install this product on a wall if it could 
be exposed to oil or oil mist.  
This may damage the product and causeit to 
fall.

 CAUTION

yy Install the product where no radio wave 
occurs.

yy There should be enough distance between an 
outside antenna and power lines to keep the 
former from touching the latter even when the 
antenna falls.  
This may cause an electric shock.

yy Do not install the product on places such 
as unstable shelves or inclined surfaces. 
Also avoid places where there is vibration or 
where the product cannot be fully supported. 
Otherwise, the product may fall or flip over, 
which may cause injury or damage to the 
product.
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SAFETY INSTRUCTIONS

yy If you install the TV on a stand, you need 
to take actions to prevent the product from 
overturning. Otherwise, the product may fall 
over, which may cause injury.

yy If you intend to mount the product to a wall, 
attach VESA standard mounting interface 
(optional parts) to the back of the product. 
When you install the set to use the wall 
mounting bracket (optional parts), fix it 
carefully so as not to drop.
yy Only use the attachments / accessories 

specified by the manufacturer. 

yy When installing the antenna, consult with a 
qualified service technician. If not installed 
by a qualified technician, this may create a 
fire hazard or an electric shock hazard.

yy We recommend that you maintain a 
distance of at least 2 to 7 times the diagonal 
screen size when watching TV.  
If you watch TV for a long period of time, 
this may cause blurred vision.

yy Only use the specified type of battery.  
This could cause damage to the remote 
control.

yy Do not mix new batteries with old batteries. 
This may cause the batteries to overheat 
and leak.

yy Batteries should not be exposed to 
excessive heat. For example, keep away 
from direct Sunlight, open fireplace and 
electric heaters.

yy Do not place non-rechargeable batteries in 
charging device. 

yy Make sure there are no objects between the 
remote control and its sensor.

yy Signal from Remote Control can be 
interrupted due to external/internal  lighting 
eg Sunlight, fluorescent lighting.If this 
occurs turn off lighting or darken viewing 
area.

yy When connecting external devices such 
as video game consoles, make sure the 
connecting cables are long enough.  
Otherwise, the product may fall over, which 
may cause injury or damage the product.

yy Do not turn the product On/Off by plugging-
in or unplugging the power plug to the 
wall outlet. (Do not use the power plug for 
switch.)  
It may cause mechanical failure or could 
give an electric shock.

yy Please follow the installation instructions 
below to prevent the product from 
overheating.
-- The distance between the product and the 

wall should be more than 10 cm.
-- Do not install the product in a place with 

no ventilation (e.g., on a bookshelf or in a 
cupboard).
-- Do not install the product on a carpet or 

cushion.
-- Make sure the air vent is not blocked by a 

tablecloth or curtain.
Otherwise, this may result in fire.
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SAFETY INSTRUCTIONS

yy Take care not to touch the ventilation 
openings when watching the TV for long 
periods as the ventilation openings may 
become hot. This does not affect the 
operation or performance of the product.

yy Periodically examine the cord of your 
appliance, and if its appearance indicates 
damage or deterioration, unplug it, 
discontinue use of the appliance, and have 
the cord replaced with an exact replacement 
part by an authorized servicer. 

yy Prevent dust collecting on the power plug 
pins or outlet.  
This may cause a fire hazard.

yy Protect the power cord from physical or 
mechanical abuse, such as being twisted, 
kinked, pinched, closed in a door, or walked 
upon. Pay particular attention to plugs, wall 
outlets, and the point where the cord exits 
the appliance.

yy Do not press strongly upon the panel with 
a hand or sharp object such as nail, pencil 
or pen, or make a scratch on it, as it may 
cause  damage to screen.

yy Avoid touching the screen or holding your 
finger(s) against it for long periods of time. 
Doing so may produce some temporary or 
permanent distortion/damage to screen.

yy When cleaning the product and its 
components, unplug the power first 
and wipe it with a soft cloth. Applying 
excessive force may cause scratches or 
discolouration. Do not spray with water 
or wipe with a wet cloth. Never use glass 
cleaner, car or industrial shiner, abrasives 
or wax, benzene, alcohol etc., which can 
damage the product and its panel.  
Otherwise, this may result in fire, electric 
shock or product damage (deformation, 
corrosion or breakage).

yy As long as this unit is connected to the AC 
wall outlet, it is not disconnected from the 
AC power source even if you turn off this 
unit by SWITCH.
yy When unplugging the cable, grab the plug 

and unplug it, by pulling at the plug. Don’t 
pull at the cord to unplug the power cord 
from the power board, as this could be 
hazardous.

yy When moving the product, make sure 
you turn the power off first. Then, unplug 
the power cables, antenna cables and all 
connecting cables.  
The TV set or power cord may be damaged, 
which may create a fire hazard or cause 
electric shock.

yy When moving or unpacking the product, 
work in pairs because the product is heavy.  
Otherwise, this may result in injury.



8

EN
G

EN
G

LISH

SAFETY INSTRUCTIONS

yy Contact the service centre once a year to 
clean the internal parts of the product.  
Accumulated dust can cause mechanical 
failure.

yy Refer all servicing to qualified service 
personnel. Servicing is required when 
the apparatus has been damaged in any 
way, such as power supply cord or plug 
is damaged, liquid has been spilled or 
objects have fallen into the apparatus, the 
apparatus has been exposed to rain or 
moisture, does not operate normally, or has 
been dropped.

yy If the product feels cold to the touch, there 
may be a small “flicker” when it is turned on. 
This is normal, there is nothing wrong with 
product.

yy The panel is a high technology display 
product with resolution of two million to six 
million pixels. You may see tiny black dots 
and/or brightly coloured dots (red, blue or 
green) at a size of 1 ppm on the panel. This 
does not indicate a malfunction and does 
not affect the performance and reliability of 
the product.   
This phenomenon also occurs in third-party 
products and is not subject to exchange or 
refund.

yy You may find different brightness and colour 
of the panel depending on your viewing 
position(left/right/top/down).  
This phenomenon occurs due to the 
characteristic of the panel. It is not related 
with the product performance, and it is not 
malfunction.

yy Displaying a still image (e.g., broadcasting 
channel logo, on-screen menu, scene from 
a video game) for a prolonged time may 
cause damage to the screen, resulting in 
retention of the image, which is known as 
image sticking. The warranty does not cover 
the product for image sticking.  
Avoid displaying a fixed image on your 
television’s screen for a prolonged period (2 
or more hours for LCD, 1 or more hours for 
Plasma).  
Also, if you watch the TV at a ratio of 4:3 for 
a long time, image sticking may occur on 
the borders of the panel.  
This phenomenon also occurs in third-party 
products and is not subject to exchange or 
refund.

yy Generated Sound  
“Cracking” noise: A cracking noise that 
occurs when watching or turning off the TV 
is generated by plastic thermal contraction 
due to tempera-ture and humidity. This 
noise is common for products where 
thermal deformation is required. Electrical 
circuit humming/panel buzzing: A low level 
noise is generated from a high-speed 
switching circuit, which supplies a large 
amount of current to operate a product. It 
varies depend-ing on the product.  
This generated sound does not affect the 
performance and reliability of the product.
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ASSEMBLING AND PREPARING

 NOTE
yy Image shown may differ from your TV.
yy Your TV’s OSD (On Screen Display) may differ slightly from that shown in this manual.
yy The available menus and options may differ from the input source or product model that you 

are using.
yy New features may be added to this TV in the future.
yy The TV can be placed in standby mode in order to reduce the power consumption. And the 

TV should be turned off if it will not be watched for some time, as this will reduce energy 
consumption.

yy The energy consumed during use can be significantly reduced if the level of brightness of the 
picture is reduced, and this will reduce the overall running cost.

ASSEMBLING AND PREPARING

Unpacking
Check your product box for the following items. If there are any missing accessories, contact the local 
dealer where you purchased your product. The illustrations in this manual may differ from the actual 
product and item.

 CAUTION
yy Do not use any unapproved items to ensure the safety and product life span.
yy Any damages or injuries by using unapproved items are not covered by the manufacturer’s 

warranty.
yy Some models have a thin film attached on to the screen and this must not be removed. 

 NOTE
yy The items supplied with your product may vary depending on the model.
yy Product specifications or contents of this manual may be changed without prior notice due to 

upgrade of product functions.
yy For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should have bezels less than 10 mm 

thick and 18 mm width. Use an extension cable that supports USB 2.0 if the USB cable or USB 
memory stick does not fit into your TV’s USB port.

A

B

A

B
*A <= 10 mm

*B <= 18 mm
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ASSEMBLING AND PREPARING

FREEZE

RATIO

L/R SELECT
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BACK EXIT
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FAV

3D

MUTE
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4 5 6
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0
9

MARK
LIST

FLASHBK

ENERGY

SAVING

TV
AV MODE INPUT

Tag On

Remote control, Batteries 
(AAA)

Owner’s Manual Tag on

     
           

Cable Holder Cable Managements
2EA

Power Cord

          
         

     
         

Wall Mount Spacers
2EA
(Only 42LB58**)

Stand Screws
4EA, M4 x L20
(Only 32LB58**)

Stand Screws
4EA, M4 x L14 
(Only
39/42/47/50/55/60/65LB58**)

Stand Bases
(Only
32/39/42/47/50/55/60LB58**)

Stand Assys
(Stand Body/Stand Base)
(Only 65LB58**)
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ASSEMBLING AND PREPARING

Separate purchase
Separate purchase items can be changed or modified for quality improvement without any notification.
Contact your dealer to buy these items.
These devices only work with certain models. 
The model name or design may be changed depending on the upgrade of product functions,
manufacturer’s circumstances or policies.

AN-MR500
Magic remote 

AN-VC5**
Video call camera

LG Audio Device

Tag on AN-WF500
Wi-Fi/Bluetooth Dongle

*	You can use the Magic Remote and LG Audio Device(Wireless) only when you are using the Wi-Fi/ 
Bluetooth Dongle.
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ASSEMBLING AND PREPARING

Parts and buttons

Speakers

Screen

Joystick Button2

Remote control and
Intelligent1 sensors      

Power Indicator

1  Intelligent sensor - Adjusts the image quality and brightness based on the surrounding environment.
2  Joystick Button - This button is located below the TV screen.

 NOTE
yy You can set the Power indicator Light to on or off by selecting OPTION in the main menus. 
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ASSEMBLING AND PREPARING

Using the Joystick button 

You can simply operate the TV functions by pressing to turn On/Off or sliding your finger over
joystick button moving up, down, left or right.

Basic Functions  

Power On When the TV is turned off, place your finger on the joystick 
button and press it once and release it. 

Power Off

When the TV is turned on, place your finger on the joystick 
button and press it once for a few seconds and release it. 
(However, if the Menu button is on the screen, pressing and 
holding the joystick button will let you exit the Menu.)

Volume 
Control

If you place your finger over the joystick button and move it left 
or right, you can adjust the volume level you want. 

Programmes 
Control

If you place your finger over the joystick button and move it up 
or down, you can scrolls through the saved programmes you 
want. 

 NOTE
yy When your finger is over the joystick button and you are sliding finger forward/back, left or right, 

be careful not to press down to hard on joystick. If you press down hard on joystick button first 
then the adjustment of volume level and programme scroll action will not operate.

Adjusting the Menu

When the TV is turned on, press the joystick button one time. 
You can adjust the Menu items( ) moving the joystick button up, down, left or right. 

TV Off Turns the power off. 

Settings Accesses the main menu.

Close Closes Clears on-screen displays and returns to 
TV viewing.

Input List Changes the input source.
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ASSEMBLING AND PREPARING

Lifting and moving the TV
Please note the following advice to prevent the
TV from being scratched or damaged and for 
safe transportation regardless of its type and 
size.

 CAUTION
yy Avoid touching the screen at all times, as 

this may result in damage to the screen.
 

yy It is recommended to move the TV in the 
box or packing material that the TV originally 
came in.

yy Before moving or lifting the TV, disconnect 
the power cord and all cables.

yy When holding the TV, the screen should face 
away from you to avoid damage. 

yy Hold the top and bottom of the TV frame 
firmly. Make sure not to hold the transparent 
part, speaker, or speaker grill area. 

yy When transporting a large TV, there should 
be at least 2 people.

yy When transporting the TV by hand, hold the 
TV as shown in the following illustration. 

yy When transporting the TV, do not expose the 
TV to jolts or excessive vibration.

yy When transporting the TV, keep the TV 
upright, never turn the TV on its side or tilt 
towards the left or right.

yy Do not apply excessive pressure to cause 
flexing /bending of  frame chassis as it may 
damage screen.

yy When handling the TV, be careful not to 
damage the protruding joystick button.



15

EN
G

EN
G

LISH

ASSEMBLING AND PREPARING

Setting up the TV
Image shown may differ from your TV.

Attaching the stand

2

3

B stand base

1

2

A stand base

4EA

M4 x L14

M4 x L20
(Only 32LB58**)

 CAUTION
yy When attaching the stand to the TV 

set, place the screen facing down on a 
cushioned table or flat surface to protect 
the screen from scratches.

 

Mounting on a table
1	 Lift and tilt the TV into its upright position on 

a table.
-- �Leave a 10 cm (minimum) space from 

the wall for proper ventilation.

10 cm

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

2	 Connect the power cord to a wall outlet.

 CAUTION
yy Do not place the TV near or on sources 

of heat, as this may result in fire or other 
damage.

(Only 32/39/42/47
50/55/60LB58**)

(Only 65LB58**)

Stand Base
Stand Base

Stand Body

1
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ASSEMBLING AND PREPARING

Securing the TV to a wall 
(This feature is not available for all models.)

1	 Insert and tighten the eye-bolts, or TV 
brackets and bolts on the back of the TV.
-- If there are bolts inserted at the eye-

bolts position, remove the bolts first.
2	 Mount the wall brackets with the bolts to the 

wall. 
Match the location of the wall bracket and 
the eye-bolts on the rear of the TV.

3	 Connect the eye-bolts and wall brackets 
tightly with a sturdy rope. 
Make sure to keep the rope horizontal with 
the flat surface.

 CAUTION
yy Make sure that children do not climb on 

or hang on the TV.

 NOTE
yy Use a platform or cabinet that is strong 

and large enough to support the TV 
securely.

yy Brackets, bolts and ropes are not 
provided. You can obtain additional 
accessories from your local dealer.

 WARNING
yy If a television is not positioned in a 

sufficiently stable location, it can be 
potentially hazardous due to falling. Many 
injuries, particularly to children, can be 
avoided by taking simple precautions 
such as:
»» Using cabinets or stands 

recommended by the manufacturer of 
the television.

»» Only using furniture that can safely 
support the television.

»» Ensuring the television is not 
overhanging the edge of the 
supporting furniture.

»» Not placing the television on tall 
furniture (for example, cupboards or 
bookcases) without anchoring both 
the furniture and the television to a 
suitable support.

»» Not standing the televisions on cloth 
or other materials placed between the 
television and supporting furniture.

»» Educating children about the dangers 
of climbing on furniture to reach the 
television or its controls.
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ASSEMBLING AND PREPARING

Make sure to use screws and wall mount 
bracket that meet the VESA standard. Standard 
dimensions for the wall mount kits are described 
in the following table.

Separate purchase (Wall Mounting Bracket)

Model 32/39LB58** 42/47/50/55LB58**
VESA (A x B) 200 x 200 400 x 400
Standard screw M6 M6
Number of 
screws

4 4

Wall mount 
bracket 

LSW240B
MSW240

LSW440B
MSW240

Model 60/65LB58**
VESA (A x B) 400 x 400
Standard screw M6
Number of 
screws

4

Wall mount 
bracket 

LSW440B

A
B

Mounting on a wall
Attach an optional wall mount bracket at the rear 
of the TV carefully and install the wall mount 
bracket on a solid wall perpendicular to the 
floor. When you attach the TV to other building 
materials, please contact qualified personnel.
LG recommends that wall mounting be 
performed by a qualified professional installer.

10 cm

10 cm

10 cm

10 cm

 CAUTION
yy Disconnect the power first, and then 

move or install the TV. Otherwise electric 
shock may occur.

yy If you install the TV on a ceiling or slanted 
wall, it may fall and result in severe injury. 
Use an authorised LG wall mount and 
contact the local dealer or qualified 
personnel.

yy Do not over tighten the screws as this 
may cause damage to the TV and void 
your warranty.

yy Use the screws and wall mounts that 
meet the VESA standard. Any damages 
or injuries by misuse or using an 
improper accessory are not covered by 
the manufacturer’s warranty.

 NOTE
yy Use the screws that are listed on the 

VESA standard screw specifications.
yy The wall mount kit includes an installation 

manual and necessary parts.
yy The wall mount bracket is not provided. 

You can obtain additional accessories 
from your local dealer.

yy The length of screws may differ 
depending on the wall mount. Make sure 
to use the proper length.

yy For more information, refer to the manual 
supplied with the wall mount.

yy When attaching a wall mounting bracket 
to the TV, insert the wall mount spacers 
into the TV wall mount holes to adjust the 
vertical angle of the TV. (Only 42LB58**)

Wall Mount Spacer
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MAKING CONNECTIONS

MAKING CONNECTIONS

This section on MAKING CONNECTIONS
mainly uses diagrams for the 47LB580V models.

Connect various external devices to the TV 
and switch input modes to select an external 
device. For more information of external device’s 
connection, refer to the manual provided with 
each device.
Available external devices are: HD receivers, 
DVD players, VCRs, audio systems, USB 
storage devices, PC, gaming devices, and other 
external devices.

 NOTE
yy The external device connection may differ 

from the model.
yy Connect external devices to the TV 

regardless of the order of the TV port.
yy If you record a TV programme on a 

DVD recorder or VCR, make sure to 
connect the TV signal input cable to the 
TV through a DVD recorder or VCR. For 
more information of recording, refer to 
the manual provided with the connected 
device.

yy Refer to the external equipment’s manual 
for operating instructions.

yy If you connect a gaming device to the TV, 
use the cable supplied with the gaming 
device.

yy In PC mode, there may be noise 
associated with the resolution, vertical 
pattern, contrast or brightness. If noise is 
present, change the PC output to another 
resolution, change the refresh rate to 
another rate or adjust the brightness and 
contrast on the PICTURE menu until the 
picture is clear.

yy In PC mode, some resolution settings 
may not work properly depending on the 
graphics card.

Antenna connection
Connect the TV to a wall antenna socket with an 
RF cable (75 Ω).

ANTENNA /
CABLE IN

(*Not Provided)

 NOTE
yy Use a signal splitter to use more than 2 

TVs.
yy If the image quality is poor, install a signal 

amplifier properly to improve the image 
quality.

yy If the image quality is poor with an 
antenna connected, try to realign the 
antenna in the correct direction.

yy An antenna cable and converter are not 
supplied.

yy Supported DTV Audio: MPEG, Dolby 
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC.
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MAKING CONNECTIONS

Euro Scart connection
(Only Satellite models)

Transmits the video and audio signals from an
external device to the TV set. Connect the  
external device and the TV set with the euro 
scart cable as shown.

  A
V1

IN
/O

UT

(*Not Provided)

Output 
                Type

Current 
input mode

AV1
(TV Out1)

Digital TV Digital TV

Analogue TV, AV

Analogue TVComponent

HDMI

1 	 TV Out : Outputs Analogue TV or Digital TV 
signals.

 NOTE
yy Any Euro scart cable used must be signal 

shielded.

Satellite dish connection
(Only Satellite models)

Connect the TV to a satellite dish to a satellite 
socket with a satellite RF cable (75 Ω).

LNB 
Satellite IN

13/18 V    
700 mA Max

(*Not Provided)
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MAKING CONNECTIONS

AUDIOVIDEOMONO( )VIDEO

ANTENNA /
CABLE IN 

H/P OUT

OPTICAL AUDIO IN 

LNB
Satellite IN

13/18V     
700 mA Max

DVD / Blu-Ray / HD Cable BoxDVD / Blu-Ray / HD Cable Box / VCR

Digital Audio System

G
R

E
E

N

B
LU

E

R
E

D

W
H

ITE

R
E

D

G
R

E
E

N

B
LU

E

R
E

D

W
H

ITE

R
E

D

YELLO
W

W
H

ITE

R
E

D

R
E

D

W
H

ITE

YELLO
W

Headphone

Other connections
Connect your TV to external devices. For the best picture and audio quality, Connect the external 
device and the TV with the HDMI cable as shown. Some separate cable is not provided.

(Only 
Satellite models)
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MAKING CONNECTIONS

HDMIDVI OUTAUDIO OUT

R
E

D

W
H

ITE
MHL passive cable

Mobile phone

HUB
HDD

USB

PCMCIA card

DVD / Blu-Ray / HD Cable Box / HD STB /
PC (Only HDMI IN 1 (ARC) or HDMI IN 2)

DVD / Blu-Ray / HD Cable Box / HD STB /
PC (Only HDMI IN 1 (ARC) or HDMI IN 2)

(Only Satellite models)
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REMOTE CONTROL

REMOTE CONTROL
The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote control. 
Please read this manual carefully and use the TV correctly. To replace batteries, 
open the battery cover, replace batteries (1.5 V AAA) matching the   and  
ends to the label inside the compartment, and close the battery cover. 
To remove the batteries, perform the installation actions in reverse.

 CAUTION
yy Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote control.
yy In Analogue TV and some countries, some remote control buttons may not work.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor on the TV.

 (POWER)   Turns the TV on or off.
SUBTITLE   Recalls your preferred subtitle in digital mode.

 RATIO   Resizes an image.
 INPUT   Changes the input source.

TV/RAD     Selects Radio, TV and DTV programme.
Number buttons   Enters numbers.
LIST   Accesses the saved  programme list.
Q.VIEW   Returns to the previously viewed programme.

   Adjusts the volume level.
FAV   Accesses your favourite programme list.
GUIDE   Shows programme guide.
MUTE    Mutes all sounds.
ꕌPꕍ   Scrolls through the saved programmes.

 PAGE    Moves to the previous or next screen.
INFO    Views the information of the current programme and screen.

 SMART    Accesses the Smart Home menus.
 MY APPS   Shows the list of Apps.

Navigation buttons (up/down/left/right)   Scrolls through menus or options.
OK    Selects menus or options and confirms your input.

 BACK   Returns to the previous level.
SETTINGS   Accesses the main menus.
EXIT   Clears on-screen displays and returns to TV viewing.
Coloured buttons   These access special functions in some menus.
( : Red, : Green, : Yellow, : Blue)

1  Teletext buttons   These buttons are used for teletext.
Q.MENU Accesses the Quick menus.   
LIVE TV   Returns to LIVE TV.
Control buttons ( )   Controls the Premium contents, Time 
Machine or SmartShare menus or the SIMPLINK compatible devices (USB or 
SIMPLINK or Time Machine).
REC    Starts to record and displays record menu. (Only Time Machine 
supported model) 
SLEEP   Sets the sleep timer.
AD/    By Pressing AD button, audio descriptions function will be enabled. 
(Depending on model)

1 2 3
4 5 6 

7 8
0

9  

P
A
G
E

FAV

MUTE

Q.VIEW

EXIT

OK

LIST

MY APPS

LIVE TV

REC 

TEXT T.OPT

SUBTITLE

BACK SETTINGS

INFO

GUIDE

INPUTRATIO
TV/
RAD

SLEEP

Q.MENU

AD/

1
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USING THE USER GUIDE / MAINTENANCE

Using the User guide

User Guide allows you to more easily access the 
detailed TV information.

1	 Press the  SMART button to access the 
Smart home menu. 

2	 Select SETTINGS  SUPPORT.
3	 Select User Guide and press OK .
    

SUPPORT

User Guide

MAINTENANCE

Cleaning your TV
Clean your TV regularly to keep the best 
performance and to extend the product lifespan.

 CAUTION
yy Make sure to turn the power off and 

disconnect the power cord and all other 
cables first.

yy When the TV is left unattended and 
unused for a long time, disconnect the 
power cord from the wall outlet to prevent 
possible damage from lightning or power 
surges.

Screen, frame, cabinet and stand
yy To remove dust or light dirt, wipe the 

surface with a dry, clean, and soft cloth.
yy To remove major dirt, wipe the surface 

with a soft cloth dampened in clean water 
or a diluted mild detergent. Then wipe 
immediately with a dry cloth.

 CAUTION
yy Avoid touching the screen at all times, as 

this may result in damage to the screen.
yy Do not push, rub, or hit the screen 

surface with your fingernail or a sharp 
object, as this may result in scratches 
and image distortions.

yy Do not use any chemicals as this may 
damage the product.

yy Do not spray liquid onto the surface. If 
water enters the TV, it may result in fire, 
electric shock, or malfunction.

Power cord
Remove the accumulated dust or dirt on the 
power cord regularly.
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TROUBLESHOOTING

TROUBLESHOOTING

Problem Solution

Cannot control the 
TV with the remote 
control.

yy Check the remote control sensor on the product and try again.
yy Check if there is any obstacle between the product and the remote control.
yy Check if the batteries are still working and properly installed (  to ,  to 

).

No image display 
and no sound is 
produced.

yy Check if the product is turned on.
yy Check if the power cord is connected to a wall outlet.
yy Check if there is a problem in the wall outlet by connecting other products.

The TV turns off 
suddenly.

yy Check the power control settings. The power supply may be interrupted.
yy Check if the Sleep Timer or Off Time feature is activated in the TIME 

settings.
yy If there is no signal while the TV is on, the TV will turn off automatically after 

15 minutes of inactivity.

When connecting 
to the PC (HDMI/
DVI), ‘No signal’ or 
‘Invalid Format’ is 
displayed.

yy Turn the TV off/on using the remote control.
yy Reconnect the HDMI cable.
yy Restart the PC with the TV on.
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SPECIFICATIONS

TROUBLESHOOTING

Problem Solution

Cannot control the 
TV with the remote 
control.

yy Check the remote control sensor on the product and try again.
yy Check if there is any obstacle between the product and the remote control.
yy Check if the batteries are still working and properly installed (  to ,  to 

).

No image display 
and no sound is 
produced.

yy Check if the product is turned on.
yy Check if the power cord is connected to a wall outlet.
yy Check if there is a problem in the wall outlet by connecting other products.

The TV turns off 
suddenly.

yy Check the power control settings. The power supply may be interrupted.
yy Check if the Sleep Timer or Off Time feature is activated in the TIME 

settings.
yy If there is no signal while the TV is on, the TV will turn off automatically after 

15 minutes of inactivity.

When connecting 
to the PC (HDMI/
DVI), ‘No signal’ or 
‘Invalid Format’ is 
displayed.

yy Turn the TV off/on using the remote control.
yy Reconnect the HDMI cable.
yy Restart the PC with the TV on.

 

SPECIFICATIONS

Wireless LAN module(TWFM-B006D) specification

Standard IEEE802.11a/b/g/n

Frequency Range
2400 to 2483.5 MHz
5150 to 5250 MHz

5725 to 5850 MHz (for Non EU)

Output Power (Max.)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm

802.11g: 10.5 dBm
802.11n - 2.4GHz: 11 dBm
802.11n - 5GHz: 12.5 dBm

yy Because band channel used by the country could be different, the user can not change or adjust 
the operating frequency and this product is set for the regional frequency table.
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SPECIFICATIONS

Product specifications may be changed without prior notice due to upgrade of product functions. 
For the power supply and power consumption, refer to the label attached to the product. 

MODELS

32LB58** 39LB58** 42LB58**
32LB580V-TA
32LB5820-TB
32LB582B-TB
32LB582D-TB
32LB582T-TB
32LB582Y-TB
32LB582Z-TB
32LB5840-TA
32LB584T-TA

39LB580V-TA
39LB5820-TB
39LB582B-TB
39LB582D-TB
39LB582T-TB
39LB582Y-TB
39LB582Z-TB
39LB5840-TA
39LB584T-TA

42LB580V-TA
42LB5820-TB
42LB582B-TB
42LB582D-TB
42LB582T-TB
42LB582Y-TB
42LB582Z-TB
42LB5840-TA
42LB584T-TA

Dimensions
(W x H x D)

With stand (mm) 732 x 481 x 207 885 x 567 x 218 961 x 610 x 218

Without stand(mm) 732 x 431 x 55.5 885 x 524 x 55.5 961 x 567 x 55.5

Weight With stand (kg) 6.2 8.3 9.5

Without stand (kg) 6.0 8 9.2

Power requirement AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

MODELS

47LB58** 50LB58** 55LB58**
47LB580V-TA
47LB5820-TB
47LB582B-TB
47LB582D-TB
47LB582T-TB
47LB582Y-TB
47LB582Z-TB
47LB5840-TA
47LB584T-TA

50LB580V-TA
50LB5820-TB
50LB582B-TB
50LB582D-TB
50LB582T-TB
50LB582Y-TB
50LB582Z-TB
50LB5840-TA
50LB584T-TA

55LB580V-TA
55LB5820-TB
55LB582B-TB
55LB582D-TB
55LB582T-TB
55LB582Y-TB
55LB582Z-TB
55LB5840-TA
55LB584T-TA

Dimensions
(W x H x D)

With stand (mm) 1073 x 676 x 255 1128 x 708 x 255 1243 x 772 x 255

Without stand(mm) 1073 x 629 x 55.8 1128 x 660 x 55.8 1243 x 725 x 56.8

Weight With stand (kg) 12.7 14.2 18.4

Without stand (kg) 12.3 13.8 18

Power requirement AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz
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MODELS

60LB58** 65LB58**
60LB580V-TA
60LB5820-TB
60LB582B-TB
60LB582D-TB
60LB582T-TB
60LB582Y-TB
60LB582Z-TB
60LB5840-TA
60LB584T-TA

65LB580V-TA
65LB5820-TB
65LB582B-TB
65LB582D-TB
65LB582T-TB
65LB582Y-TB
65LB582Z-TB
65LB5840-TA
65LB584T-TA

Dimensions
(W x H x D)

With stand (mm) 1373 x 848 x 280 1462 x 898 x 314

Without stand(mm) 1373 x 801 x 58.8 1462 x 850 x 59.2

Weight With stand (kg) 23.5 30.5

Without stand (kg) 23.0 29

Power requirement AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

CI Module Size (W x H x D) 100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm

Environment condition

Operating Temperature 0 °C to 40 °C

Operating Humidity Less than 80 %

Storage Temperature -20 °C to 60 °C

Storage Humidity Less than 85 %

Digital TV  
(Depending on Country)

Analogue TV  
(Depending on Country)

Television System
DVB-T 

DVB-T/T21

DVB-T/T2/C/S/S22

PAL B/B, PAL B/G, PAL D/K, PAL-I
SECAM B/G, SECAM D/K

NTSC-M

Programme Coverage VHF, UHF
C-Band2, Ku-Band2 VHF, UHF, CATV

Maximum number of 
storable programmes

DVB-T/T2 & Analogue TV : 1,500
DVB-S/S2 : 6,000

External Antenna Impedance 75  Ω
 
1  Only DVB-T2 support models.
2  Only DVB-T2/C/S2 support models.

yulan.jiao
矩形
can't understand ?what is CI module size?



(Only Jordan)

WEEE

Disposal of your appliance

The symbol indicating separate collection for electrical and electronic equipment  
consists of the crossed-out wheeled bin.

Conformity Notice

LG Electronics hereby declares that this product is in compliance with the following 
Directives. 

EMC Directive 2004/108/EC 
LOW VOLTAGE Directive 2006/95/EC 

LG ELECTRONICS LEVANT-JORDAN.
Abdoun, Princess Basmah St. Issam Al - Khatib complex, 3rd Floor





Record the model number and serial 
number of the TV.
Refer to the label on the back cover and 
quote this information to your dealer 
when requiring any service.

MODEL

SERIAL

(Only DTV)

For any Suggestion, Opinion,
Complaints, Please Call

800 54 in UAE
0800 54 54 54 in South Africa

080 100 54 54 in Morocco
19960 in Egypt

021 36 54 54 in Algeria
Other countries, Please contact our

local dealer or log into
http://www.lg.com



www.lg.com

LB58**
 

MANUEL D’UTILISATION
Téléviseur LED*

Veuillez lire attentivement ce manuel avant de mettre en 
service votre produit et conservez-le afin de pouvoir vous 
y référer ultérieurement.

* Le téléviseur LED de LG combine un écran LCD et un rétroéclairage LED.
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Licences
Les licences prises en charge peuvent varier d’un modèle à l’autre. Pour plus d’informations sur les 
licences, consultez le site www.lg.com.

INFORMATIONS SUR LES LOGICIELS LIBRES
Pour obtenir le code source sous la licence publique générale, la licence publique générale limitée, la licence 
publique Mozilla ou les autres licences libres de ce produit, rendez-vous sur http://opensource.lge.com.
En plus du code source, tous les termes de la licence, ainsi que les exclusions de responsabilité et les 
droits d’auteur, sont disponibles au téléchargement.
LG Electronics propose de vous fournir le code open source sur CD-ROM en échange des coûts 
couvrant cet envoi, notamment le coût du support, des frais de port et de prise en charge, une fois la 
demande reçue par LG Electronics à l’adresse suivante : opensource@lge.com. La validité de cette 
offre est de trois (3) ans à partir de la date d’achat du produit.

CONFIGURATION DU PÉRIPHÉRIQUE DE CONTRÔLE 
EXTERNE
Pour obtenir plus d’informations sur la configuration du périphérique de contrôle externe, rendez-vous 
sur www.lg.com.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

 y N’installez pas la TV et la télécommande 
dans les environnements suivants :
 - Un emplacement exposé à la lumière 

directe du soleil ;
 - Une zone fortement humide comme une 

salle de bain ;
 - À proximité d’une source de chaleur 

comme une cuisinière et tout autre appareil 
produisant de la chaleur ;
 - À proximité d’un plan de travail de cuisine 

ou d’un humidificateur où elles pourraient 
facilement être exposées à la vapeur ou à 
l’huile ;
 - Une zone exposée à la pluie et au vent ;
 - À proximité de conteneurs d’eau comme 

des vases.
Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer un incendie, une électrocution, un 
dysfonctionnement ou une déformation du 
produit.

 y N’installez pas le produit dans un endroit 
exposé à la poussière. 
Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer un incendie.

 y La fiche secteur est l’élément de déconnexion. 
La fiche doit être toujours accessible.

 y Ne touchez pas la fiche d’alimentation avec les 
mains mouillées. En outre, si la fiche du cordon 
est mouillée ou couverte de poussière, séchez ou 
essuyez complètement le cordon d’alimentation. 
L’humidité excessive peut provoquer des risques 
d’électrocution.

 y Veillez à raccorder le câble d’alimentation à 
une prise de terre. (Ne s’applique pas aux 
appareils ne nécessitant pas une mise à la 
terre.) 
Si ce n’est pas le cas, vous risquez d’être 
électrocuté ou blessé.

 y Fixez correctement le câble d’alimentation. 
Si le câble d’alimentation n’est pas 
correctement fixé, un incendie peut se 
déclarer.

 y Assurez-vous que le cordon d’alimentation 
n’est pas en contact avec des objets chauds 
comme un chauffage. 
Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer un incendie ou une électrocution.

 y Ne placez pas d’objets lourds, ou le produit 
lui-même, sur les câbles d’alimentation. 
Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer un incendie ou une électrocution.

 y Pliez le câble d’antenne entre le bâtiment 
intérieur et extérieur pour empêcher la pluie 
de s’écouler à l’intérieur. 
L’eau pourrait endommager le produit et 
provoquer une électrocution. 

cONSIGNES DE SÉcURITÉ
Veuillez lire attentivement ces consignes de sécurité avant d’utiliser le produit.

 AVERTISSEMENT
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

yy Lorsque vous fixez une TV au mur, veillez 
à ne pas l’accrocher à l’aide des câbles 
d’alimentation ou de signal situés à l’arrière.  
Cela risque de provoquer un incendie ou une 
électrocution.

yy Ne branchez pas trop d’appareils électriques 
sur une seule multiprise murale  
Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer un incendie résultant d’une 
surchauffe.

yy Ne faites pas tomber le produit ou ne le 
laissez pas tomber lors du branchement de 
périphériques externes.  
Le non-respect de cette consigne peut 
entraîner des blessures ou endommager le 
produit.

yy Conservez le matériau d’emballage anti-
moisissure ou l’emballage en vinyle hors de 
portée des enfants.  
Le matériau anti-moisissure est dangereux 
en cas d’ingestion. En cas d’ingestion par 
mégarde, faites vomir la personne et rendez-
vous à l’hôpital le plus proche. En outre, 
l’emballage en vinyle peut entraîner une 
asphyxie. Conservez-le hors de portée des 
enfants.

Desiccant

yy Ne laissez pas les enfants grimper sur la TV 
ou s’agripper dessus.  
Dans le cas contraire, la TV risque de tomber, 
ce qui peut entraîner des blessures graves.

yy Respectez les règles de sécurité lors de la mise 
au rebut des batteries pour éviter qu’un enfant ne 
les avale.  
En cas d’ingestion, consultez immédiatement un 
médecin.

yy N’insérez pas de conducteur (comme une 
baguette métallique) dans l’une des extrémités 
du câble d’alimentation si l’autre extrémité est 
reliée au terminal d’entrée mural. En outre, ne 
touchez pas le câble d’alimentation juste après le 
raccordement au terminal d’entrée mural. Vous 
pourriez vous électrocuter. (Selon le modèle)

yy Veillez à ne pas placer ou conserver des 
substances inflammables à proximité du produit.  
Une manipulation imprudente des substances 
inflammables présente un risque d’explosion ou 
d’incendie.

yy Ne laissez pas tomber d’objets métalliques 
(pièces de monnaie, épingles à cheveux, 
baguettes métalliques ou fils) ou d’objets 
inflammables (papier et allumettes) dans le 
produit. Surveillez particulièrement les enfants.  
Cela pourrait provoquer une électrocution, un 
incendie ou des blessures. Si un corps étranger 
tombe dans le produit, débranchez le câble 
d’alimentation et contactez le centre de services.

yy Ne vaporisez pas d’eau sur le produit ou ne le 
frottez pas avec une substance inflammable 
(diluant ou benzène). Vous risqueriez de 
provoquer une électrocution ou un incendie.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

yy Évitez tout impact d’objets avec l’appareil ou 
toute chute d’objets sur l’appareil, et ne laissez 
rien tomber sur l’écran.  
Vous risqueriez de vous blesser ou 
d’endommager le produit.

yy Ne touchez jamais ce produit ou l’antenne en 
cas de tonnerre ou d’orage.  
Vous pourriez vous électrocuter.

yy Ne touchez jamais la prise murale lors d’une 
fuite de gaz ; ouvrez les fenêtres et aérez la 
pièce. 
Le non-respect de cette consigne peut provoquer 
un incendie ou des brûlures dues aux étincelles.

yy Ne démontez pas le produit, ne le réparez pas 
et n’y apportez aucune modification.  
Vous risqueriez de provoquer une électrocution 
ou un incendie.  
Contactez le centre de services pour les 
vérifications, les calibrages et les réparations.

yy Si vous êtes confronté à l’une des situations 
suivantes, débranchez immédiatement le produit 
et contactez votre centre de services local.
-- Le produit a reçu un choc
-- Le produit a été endommagé
-- Des corps étrangers sont entrés dans le produit
-- Le produit dégage de la fumée ou une odeur 

étrange
Le non-respect de cette consigne peut provoquer 
un incendie ou une électrocution.

yy Si vous n’utilisez pas le produit pendant une 
période prolongée, débranchez le câble 
d’alimentation du produit.  
Une couche de poussière peut provoquer 
un incendie ; une détérioration de l’isolation 
peut provoquer une fuite électrique, une 
électrocution ou un incendie.

yy N’exposez pas l’appareil à la pluie ni aux 
éclaboussures. Ne placez pas d’objets 
contenant du liquide (tels qu’un vase) sur le 
produit.

yy N’installez pas le produit sur un mur où il est 
susceptible d’être exposé à de l’huile ou à de 
la vapeur d’huile. 
Cela pourrait endommager le produit et 
provoquer sa chute.

 ATTENTION

yy Installez le produit à l’écart des ondes radio.

yy La distance entre une antenne extérieure et 
les lignes d’alimentation doit être suffisante 
pour éviter tout contact physique en cas de 
chute de l’antenne.  
Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer une électrocution.

yy N’installez pas le produit sur des étagères 
instables ou des surfaces inclinées. Évitez 
également les endroits soumis à des 
vibrations ou ne permettant pas de supporter 
correctement le produit.  
Dans le cas contraire, le produit risque de tomber 
ou de se retourner, ce qui peut provoquer des 
blessures ou endommager le produit.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

yy Si vous installez la TV sur un support, veillez 
à empêcher le produit de se renverser. Dans 
le cas contraire, le produit risque de tomber, 
ce qui peut entraîner des blessures.

yy Si vous essayez de monter le produit sur un mur, 
fixez une interface de montage VESA standard 
(pièces en option) à l’arrière du produit. Lorsque 
vous installez le poste à l’aide d’un support 
mural (pièces en option), fixez-le solidement 
pour éviter qu’il ne tombe.
yy Utilisez uniquement des éléments de fixation/

accessoires agréés par le fabricant.

yy Lors de l’installation de l’antenne, consultez un 
agent de maintenance qualifié.  
Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer un incendie ou une électrocution.

yy Nous vous recommandons de garder une 
distance équivalente à 2 à 7 fois la diagonale 
de l’écran lorsque vous regardez la TV.  
Regarder la TV de façon prolongée peut 
provoquer des troubles de la vue.

yy Utilisez uniquement le type de piles spécifié.  
Le non-respect de cette consigne peut 
endommager la télécommande.

yy N’utilisez pas simultanément de nouvelles piles 
et des piles usagées.  
Ceci pourrait provoquer la surchauffe des piles 
et une fuite de liquide.

yy N’exposez pas les piles à une température 
excessive (directement sous les rayons du 
soleil, près d’une cheminée ouverte ou d’un 
radiateur, par exemple).

yy N’utilisez pas des piles non-rechargeables 
dans le chargeur de l’appareil. 

yy Assurez-vous qu’aucun objet n’est placé 
entre la télécommande et son capteur.

yy La lumière du soleil ou un éclairage puissant 
peut perturber le signal de la télécommande. 
Le cas échéant, assombrissez la pièce.

yy Lorsque vous branchez des périphériques 
externes comme des consoles de jeu vidéo, 
veillez à ce que les câbles de raccordement 
soient assez longs.  
Dans le cas contraire, le produit risque de 
tomber, ce qui peut provoquer des blessures 
ou endommager le produit.

yy Ne mettez pas le produit sous/hors tension 
en branchant et en débranchant le cordon 
d’alimentation de la prise. (N’utilisez pas le 
cordon d’alimentation en tant qu’interrupteur.)  
Vous risqueriez de provoquer une panne 
mécanique ou une électrocution.

yy Veuillez suivre les instructions d’installation ci-
après pour empêcher une surchauffe du produit.
-- La distance entre le produit et le mur doit être 

d’au moins 10 cm.
-- N’installez pas le produit dans un endroit non 

aéré (par ex., dans une bibliothèque ou dans un 
placard).
-- N’installez pas le produit sur un tapis ou un 

coussin.
-- Assurez-vous que l’aération n’est pas obstruée 

par une nappe ou un rideau.
Le non-respect de cette consigne peut entraîner 
un incendie.
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yy Évitez de toucher les ouvertures de ventilation 
lors de l’utilisation prolongée du téléviseur 
car elles peuvent surchauffer. Ceci n’affecte 
en aucun cas le fonctionnement ou la 
performance du produit.

yy Examinez régulièrement le cordon de votre 
appareil et si vous détectez des signes 
d’endommagement ou de détérioration, 
débranchez-le. Cessez alors d’utiliser 
l’appareil et demandez à un prestataire de 
services autorisé de remplacer le cordon par 
une pièce identique.
yy Évitez de laisser la poussière s’accumuler sur 

les tiges de la fiche d’alimentation ou de la 
prise électrique.  
Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer un incendie.

yy Protégez le cordon d’alimentation contre 
les mauvais traitements physiques ou 
mécaniques, la torsion, la pliure, le pincement, 
et évitez qu’il ne puisse être pris dans une 
porte ou que l’on puisse marcher dessus. 
Vérifiez soigneusement les fiches, les prises 
murales et les points de sortie du cordon de 
l’appareil.

yy N’appuyez pas avec force sur l’écran avec la 
main ou avec un objet pointu, tel qu’un clou, 
un crayon ou un stylo afin d’éviter de le rayer.

yy Évitez de toucher l’écran ou de maintenir les 
doigts dessus de manière prolongée. Cela 
peut en effet provoquer des déformations 
provisoires de l’image.

yy Lors du nettoyage du produit et de ses 
composants, débranchez le cordon 
d’alimentation et essuyez-les à l’aide d’un 
chiffon doux. Une pression excessive peut 
provoquer des rayures ou une décoloration. Ne 
vaporisez pas d’eau et n’utilisez pas de chiffon 
mouillé. N’utilisez jamais de produit à vitre, 
de produit lustrant pour voiture ou industriel, 
d’abrasifs ou de cire, de benzène, d’alcool, etc., 
qui risqueraient d’endommager le produit et son 
écran.  
Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer un incendie ou une électrocution, ou 
endommager le produit (déformation, corrosion 
ou cassure).

yy Tant que l’unité est connectée à la prise 
murale de secteur, elle n’est pas déconnectée 
de la source d’alimentation secteur, même 
si vous avez éteint l’unité à l’aide de 
l’INTERRUPTEUR.
yy Pour débrancher le câble, tenez-le par la 

fiche. Si les fils dans le câble d’alimentation 
sont déconnectés, cela peut provoquer un 
incendie.

yy Veillez à mettre le produit hors tension lorsque 
vous le déplacez. Puis, débranchez les câbles 
d’alimentation, les câbles d’antenne et tous 
les câbles de raccordement.  
La TV ou le cordon d’alimentation peuvent 
être endommagés, ce qui peut provoquer un 
incendie ou une électrocution.

yy Vous devez être deux pour déplacer ou 
déballer le produit car ce dernier est lourd.  
Le non-respect de cette consigne peut 
entraîner des blessures.
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yy Contactez le centre de services une fois par 
an pour nettoyer les composants internes du 
produit.  
Une accumulation de poussière peut 
provoquer des pannes mécaniques.

yy Confiez l’ensemble des réparations à du 
personnel qualifié. Confiez les réparations à 
du personnel qualifié dans les cas suivants : 
si la fiche ou le cordon d’alimentation secteur 
est endommagé, si un liquide a été renversé 
sur l’appareil ou si des objets sont tombés sur 
l’appareil, si l’appareil a été exposé à la pluie 
ou à l’humidité, si l’appareil ne fonctionne pas 
normalement ou s’il est tombé.

yy Si le produit est froid au toucher, il pourra se 
produire un petit « scintillement » à sa mise 
en marche. Ce phénomène est normal et le 
produit n’est pas en cause.

yy L’écran haute technologie se caractérise 
par une résolution de deux millions à six 
millions de pixels. Il est possible que de 
minuscules points noirs et/ou des points 
lumineux (rouge, bleu ou vert) de la taille d’un 
ppm s’affiche à l’écran. Cela n’indique pas 
un dysfonctionnement et n’affecte pas les 
performances et la fiabilité du produit.   
Ce phénomène survient également sur 
les produits tiers ; aucun échange ou 
remboursement n’est possible.

yy Suivant votre position de visionnage (gauche/
droite/haut/bas), la luminosité et la couleur 
de l’écran peuvent varier.  
Ce phénomène résulte des caractéristiques 
de l’écran. Il n’a aucun rapport avec les 
performances du produit et n’indique pas un 
dysfonctionnement.

yy L’affichage d’une image fixe (logo d’un canal 
de diffusion, menu à l’écran, scène d’un jeu 
vidéo, etc.) pendant une durée prolongée 
peut endommager l’écran et provoquer une 
image rémanente ; ce phénomène s’appelle 
une brûlure d’écran. La garantie ne couvre 
pas le produit pour une brûlure d’écran.  
Évitez d’afficher une image fixe de façon 
prolongée sur l’écran de votre téléviseur (pas 
plus de 2 heures sur un écran LCD et pas 
plus d’une heure sur un écran plasma).  
Si vous regardez votre TV de façon 
prolongée au format 4:3, une brûlure d’écran 
peut apparaître sur le contour de l’écran.  
Ce phénomène survient également sur 
les produits tiers ; aucun échange ou 
remboursement n’est possible.

yy Sons générés
Bruit de craquement : un bruit de craquement, 
lorsque vous regardez ou éteignez la TV, 
est généré par une contraction thermique 
plastique liée à la température et à l’humidité. 
Ce bruit est usuel sur les produits nécessitant 
une déformation thermique. Bourdonnement 
du circuit électrique/de l’écran : bruit faible 
généré par un circuit de commutation haute 
vitesse qui permet le fonctionnement du 
produit en fournissant la majeure partie de 
l’alimentation. Il varie en fonction du produit.  
Ce son généré n’affecte ni les performances 
ni la fiabilité du produit.
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 REMARQUE
yy L’image ci-dessous peut être différente de celle affichée sur votre téléviseur.
yy L’affichage à l’écran de votre TV peut différer légèrement de celui qui est présenté dans ce 

manuel.
yy Les menus et options disponibles peuvent être différents selon la source d’entrée ou le modèle 

de produit utilisé.
yy De nouvelles fonctionnalités pourront être ajoutées ultérieurement à ce téléviseur.
yy La TV peut être mise en mode veille pour réduire la consommation d’électricité. Pour réduire la 

consommation d’énergie, la TV doit être éteinte si personne ne la regarde pendant un certain 
temps.

yy La consommation d’énergie pendant l’utilisation peut être limitée de façon significative 
en réduisant la luminosité de l’image. Cela aura pour effet de réduire le coût global de 
fonctionnement.

ASSEMBLAGE ET PRÉPARATION

Déballage
Vérifiez que la boîte de votre moniteur contient les éléments suivants. S’il manque des accessoires, 
contactez le revendeur auprès duquel vous avez acheté votre produit. L’aspect réel des produits et 
articles présentés dans ce manuel peut différer des illustrations.

 ATTENTION
yy Afin d’optimiser la sécurité et la durée de vie du produit, n’utilisez pas d’éléments non agréés.
yy La garantie ne couvre pas les dommages ou les blessures dus à l’utilisation d’éléments non 

agréés.
yy Certains modèles ont un film plastic fin collé sur l’écran. Il ne doit pas être enlevé. 

 REMARQUE
yy Les éléments fournis avec votre produit diffèrent en fonction du modèle choisi.
yy Les caractéristiques des produits ou le contenu de ce manuel peuvent être modifiés sans 

préavis en cas de mise à jour des fonctions.
yy Pour une connexion optimale, les câbles HDMI et les périphériques USB doivent comporter des 

connecteurs d’une épaisseur inférieure à 10 mm et d’une largeur inférieure à 18 mm. Utilisez 
une rallonge prenant en charge USB 2.0 si le câble USB ou la clé USB ne s’adapte pas au port 
USB de la TV.

A

B

A

B
*A <= 10 mm

*B <= 18 mm
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FREEZE

RATIO

L/R SELECT

ENTER

BACK EXIT

Q.MENUINFOMENU

CHVOL
P
A
G
E

FAV

3D

MUTE

1 2 3
4 5 6
7 8

0
9

MARK
LIST

FLASHBK

ENERGY

SAVING

TV
AV MODE INPUT

Tag On

Télécommande et piles 
(AAA)

Manuel d’utilisation Tag on

     
              

Support de câble Dispositif de rangement 
des câbles
2EA

Cordon d’alimentation

          
         

     
         

Entretoises pour montage 
mural
2EA
(Uniquement 42LB58**)

Vis de fixation murale
4EA, M4 x L20
(Uniquement 32LB58**)

Vis de fixation murale
4EA, M4 x L14 
(Uniquement
39/42/47/50/55/60/65LB58**)

Pied
(Uniquement
32/39/42/47/50/55/60LB58**)

Assemblage du pied
(Corps du support/Pied)
(Uniquement 65LB58**)
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Achat séparé
Des articles vendus séparément peuvent faire l’objet de remplacements ou de modifications sans 
préavis dans le but d’améliorer la qualité du produit.
Contactez votre revendeur pour vous procurer ces articles.
Ces périphériques fonctionnent uniquement avec certains modèles.
Le nom ou le design du modèle peut changer en cas de mise à niveau des fonctions du produit, des 
conditions de diffusion ou des politiques de confidentialité du fabricant.

AN-MR500
Télécommande magique

AN-VC5**
Caméra pour appels vidéo

Périphérique audio LG

Tag on AN-WF500
Module de sécurité Wi-Fi/
Bluetooth

*	Vous ne pouvez utiliser Magic Remote et le périphérique audio LG (sans fil) qu’à l’aide du module 
de sécurité Wi-Fi/Bluetooth.
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Pièces et boutons

Haut-parleurs

Écran

Bouton du joystick2

Télécommande et capteurs 
intelligents1      

Voyant d’alimentation 

1  Capteur intelligent - Ajuste la qualité et la luminosité de l’image en fonction de l’environnement.
2  Bouton du joystick - Ce bouton est situé en dessous de l’écran du téléviseur.

 REMARQUE
yy Vous pouvez activer ou désactiver le voyant d’alimentation en sélectionnant OPTION dans les 

menus principaux.
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Utilisation du bouton du joystick 
Vous pouvez activer facilement les fonctions de la TV, en appuyant ou en déplaçant le bouton vers le 
haut, vers le bas, vers la gauche ou vers la droite.

Fonctions de base    

Alimentation 
activée

Lorsque votre téléviseur est éteint, posez votre doigt et 
appuyez sur le bouton du joystick, puis relâchez-le.

Alimentation 
désactivée

Lorsque votre téléviseur est allumé, posez votre doigt et 
appuyez une fois sur le bouton du joystick pendant quelques 
secondes, puis relâchez-le.
(Cependant, si le menu apparaît sur l’écran, maintenez le 
bouton du joystick appuyé pour sortir du menu.)

Contrôle du 
volume

Vous pouvez régler le volume au niveau souhaité en posant 
votre doigt sur le bouton du joystick et en le déplaçant vers la 
gauche ou vers la droite.

Réglage des 
programmes

Vous pouvez parcourir les chaînes enregistrées et en 
sélectionner en posant votre doigt sur le bouton du joystick et 
en le déplaçant vers le haut ou vers le bas.

 REMARQUE
yy Lorsque vous faites glisser votre doigt sur le bouton du joystick vers le haut, le bas, la gauche ou 

la droite, veillez à ne pas appuyer trop fort dessus. Si vous appuyez sur le bouton du joystick, il ne 
vous sera plus possible de modifier le volume ou de changer de chaîne.

Réglage du menu

Lorsque le téléviseur est allumé, appuyez une fois sur le bouton du joystick.
Vous pouvez régler les éléments( ) du menu en déplaçant le bouton du joystick vers le 
haut, vers le bas, vers la gauche ou vers la droite. 

Éteindre le 
téléviseur Permet d’éteindre le téléviseur.

Paramètres Permet d’accéder au menu principal.

Fermer Efface les informations affichées à l’écran 
et revient à l’affichage TV.

Liste des 
sources Permet de changer la source d’entrée.
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Soulever et déplacer la TV
Lisez les consignes suivantes afin d’éviter de 
rayer ou d’endommager la TV en la déplaçant, 
en la soulevant ou en la transportant, quels que 
soient le type et les dimensions de l’appareil.

 ATTENTION
yy Évitez toujours de toucher l’écran, car 

vous risqueriez de l’endommager.
 

yy Nous vous recommandons de déplacer la 
TV dans sa boîte ou son emballage d’origine.

yy Avant de déplacer ou de soulever la TV, 
déconnectez le cordon d’alimentation et tous 
les câbles.

yy Lorsque vous soulevez la TV, orientez 
l’écran à l’opposé de vous pour éviter de 
l’endommager. 

yy Maintenez fermement la TV par le haut et 
le bas du cadre. Veillez à ne pas la tenir par 
la partie transparente, le haut-parleur ou la 
zone de la grille du haut-parleur. 

yy Si votre téléviseur est volumineux, faites-
vous aider par une autre personne.

yy Lorsque vous transportez la TV, tenez-la 
comme indiqué sur l’illustration suivante. 

yy Lorsque vous transportez la TV, ne l’exposez 
pas à des secousses ou à des vibrations 
excessives.

yy Lorsque vous transportez la TV, maintenez-
la à la verticale, sans la coucher sur le côté 
ni l’incliner vers la gauche ou la droite.

yy N’exercez pas une pression excessive qui 
pourrait plier le châssis car cela pourrait 
endommager l’écran.

yy Lorsque vous manipulez le téléviseur, 
assurez-vous de ne pas endommager le 
bouton du joystick.
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2

1

2

Préparation du téléviseur
L’image ci-dessous peut être différente de 
celle affichée sur votre téléviseur.

Fixation du support

 ATTENTION 
yy Pour fixer le support à la TV, placez 

l’écran face vers le bas sur une table 
ou sur une surface plane munie d’une 
protection pour éviter de rayer l’écran.

 

Installation sur une table
1	 Soulevez et positionnez la TV à la verticale 

sur une table.
-- �Laissez au moins 10 cm entre le mur 

et le moniteur pour assurer une bonne 
ventilation.

10 cm

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

2	 Branchez le cordon d’alimentation sur une 
prise murale.

 ATTENTION
yy Ne placez pas la TV à côté ou sur 

des sources de chaleur. Cela pourrait 
provoquer un incendie ou d’autres 
dommages.

(Uniquement 
32/39/42/47
50/55/60LB58**)

(Uniquement 
65LB58**)

Pied
Pied

Corps du support

1

3

4EA

M4 x L14

M4 x L20
(Uniquement 
32LB58**)

B Pied

A Pied
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Fixation fiable de la TV au mur 
(Cette option n’est pas disponible sur tous les 
modèles.)

1 	 Insérez et serrez les boulons à œil, ou les 
supports et les boulons à l’arrière de la TV.
-- Si des boulons sont insérés dans les 

trous des boulons à œil, dévissez 
d’abord ces boulons.

2 	 Fixez les supports muraux avec les boulons 
sur le mur. 
Ajustez le support mural et les boulons à œil 
à l’arrière de la TV.

3 	 Attachez les boulons à œil et les supports 
muraux avec un cordon solide. 
Le cordon doit rester en position horizontale 
par rapport à la surface plane.

 ATTENTION
yy Veillez à empêcher les enfants de 

grimper sur la TV ou de s’y suspendre.

 REMARQUE
yy Utilisez une plate-forme ou un meuble 

d’une largeur et d’une résistance 
suffisantes pour soutenir en toute sécurité 
la TV.

yy Les supports, les boulons et les cordons 
ne sont pas fournis.Pour en savoir plus 
sur les accessoires en option, contactez 
votre revendeur.

 AVERTISSEMENT
yy Si un téléviseur est posé à un endroit 

instable, il risque de chuter et représente 
un danger potentiel. De nombreuses 
blessures, notamment chez les enfants, 
peuvent être évitées en prenant les 
précautions suivantes :
»» Utiliser les boîtiers et supports 

recommandés par le fabricant du 
téléviseur.

»» Utiliser uniquement des meubles 
pouvant supporter en toute sécurité le 
poids du téléviseur.

»» Vérifier que le téléviseur ne surplombe 
pas le bord du meuble sur lequel il est 
posé.

»» Ne pas placer le téléviseur sur un 
meuble haut (par exemple un placard 
ou une bibliothèque) sans l’attacher 
au meuble à l’aide d’un support 
adapté.

»» Ne pas poser le téléviseur sur du tissu 
ou tout autre matériau placé entre le 
meuble et le téléviseur.

»» Sensibiliser les enfants aux dangers 
qu’ils encourent lorsqu’ils grimpent sur 
le meuble pour atteindre le téléviseur 
ou ses boutons de commande.
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Veillez à utiliser des vis et un support mural 
conformes aux normes VESA. Les dimensions 
standard des kits de support mural sont 
indiquées dans le tableau suivant.

Achat séparé (support mural)

Modèle 32/39LB58** 42/47/50/55LB58**
VESA (A x B) 200 x 200 400 x 400
Vis standard M6 M6
Nombre de vis 4 4
Support mural LSW240B

MSW240
LSW440B
MSW240

Modèle 60/65LB58**
VESA (A x B) 400 x 400
Vis standard M6
Nombre de vis 4

Support mural LSW440B

A
B

Fixation du support mural
Prenez les précautions nécessaires pour fixer 
le support mural en option à l’arrière de la TV. 
Installez-le sur un mur solide perpendiculaire au 
sol. Contactez du personnel qualifié pour fixer la 
TV sur d’autres matériaux de construction.
Pour l’installation murale, LG recommande 
l’intervention de professionnels qualifiés.

10 cm

10 cm

10 cm

10 cm

 ATTENTION 
yy Débranchez le cordon d’alimentation avant 

de déplacer ou d’installer la TV. Vous 
éviterez ainsi tout risque d’électrocution.

yy Si vous fixez la TV au plafond ou sur un 
mur oblique, le produit risque de tomber et 
de blesser quelqu’un. 
Utilisez un support mural LG agréé et 
contactez votre revendeur local ou une 
personne qualifiée.

yy Ne serrez pas trop les vis. Cela pourrait 
endommager la TV et entraîner l’annulation 
de votre garantie.

yy Utilisez des vis et supports de fixation 
murale répondant aux spécifications de 
la norme VESA. La garantie ne couvre 
pas les dommages ou les blessures dus à 
une mauvaise utilisation ou à l’utilisation 
d’accessoires non agréés.

 REMARQUE 
yy N’utilisez que des vis répondant aux 

spécifications de la norme VESA.
yy Le kit de support mural est fourni avec 

un manuel d’installation et les pièces 
nécessaires à l’installation.

yy Le support mural est proposé en option. 
Pour en savoir plus sur les accessoires en 
option, contactez votre revendeur.

yy La longueur des vis dépend du modèle de 
support mural. Vérifiez leur longueur avant 
de procéder à l’installation.

yy Pour plus d’informations, consultez le 
manuel fourni avec le support mural.

 REMARQUE 
yy Uniquement  42LB58** 

Entretoises pour 
montage mural
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ÉTABLISSEMENT DE 
CONNEXIONS
Cette section relative ÉTABLISSEMENT DE 
CONNEXIONS présente essentiellement des 
schémas pour les modèles 47LB580V.

Connectez divers périphériques externes à la 
TV et changez de mode de source d’entrée pour 
sélectionner un périphérique externe. Pour en 
savoir plus sur le raccordement d’un périphérique 
externe, reportez-vous au manuel fourni avec ce 
dernier.
Les périphériques externes disponibles sont les 
suivants : récepteurs HD, lecteurs DVD, VCR, 
systèmes audio, périphériques de stockage USB, 
PC, consoles de jeu et autres périphériques 
externes.

 REMARQUE
yy Le raccordement du périphérique externe 

peut différer du modèle.
yy Connectez des périphériques externes à la 

TV sans tenir compte de l’ordre du port TV.
yy Si vous enregistrez un programme 

TV sur un enregistreur de DVD ou un 
magnétoscope, veillez à raccorder le câble 
de source d’entrée du signal de la TV à 
la TV via un enregistreur de DVD ou un 
magnétoscope. Pour en savoir plus sur 
l’enregistrement, reportez-vous au manuel 
fourni avec le périphérique connecté.

yy Veuillez consulter le manuel de 
l’équipement externe contenant les 
instructions d’utilisation.

yy Si vous connectez une console de jeu à la 
TV, utilisez le câble fourni avec la console 
de jeu.

yy En mode PC, un bruit peut être associé 
à la résolution, au modèle vertical, au 
contraste ou à la luminosité. En présence 
de bruit, changez la résolution de la 
sortie PC, changez le niveau du taux de 
rafraîchissement ou réglez la luminosité et 
le contraste dans le menu IMAGE jusqu’à 
ce que l’image soit nette.

yy En mode PC, certains réglages de la 
résolution peuvent ne pas fonctionner 
correctement en fonction de la carte 
graphique utilisée.

Connexion antenne
Connectez la TV à une prise d’antenne murale 
avec un câble RF (75 Ω).

ANTENNA /
CABLE IN

(*Non fourni)

 REMARQUE
yy Utilisez un séparateur de signaux pour 

utiliser plus de deux téléviseurs.
yy Si la qualité d’image est mauvaise, 

installez correctement un amplificateur de 
signaux pour l’améliorer.

yy Si vous utilisez une antenne et que la 
qualité d’image est mauvaise, essayez 
de réaligner l’antenne dans la bonne 
direction.

yy Le câble et le convertisseur d’antenne ne 
sont pas fournis.

yy Technologies audio TNT prises en 
charge : MPEG, Dolby Digital, Dolby 
Digital Plus, HE-AAC.
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ÉTABLISSEMENT DE CONNEXIONS

Connexion péritel
(Uniquement les modèles satellite)

Transmet les signaux audio et vidéo d’un 
appareil externe au téléviseur. Raccordez 
l’appareil externe et le téléviseur à l’aide d’un 
câble péritel comme illustré ci-dessous.

  A
V1

IN
/O

UT

(*Non fourni)

Type de sortie

Mode
d’entrée actuel

AV1
(Sortie TV1)

TV numérique TV numérique

TV analogique, AV

TV analogiqueComposant

HDMI

1 	 Sortie TV : sortie de signaux en mode TV 
analogique ou en mode TV numérique.

 REMARQUE
yy Tous les câbles Euro scart utilisés doivent 

être des câbles de signal blindés.

Connexion antenne parabolique 
orientable
(Uniquement les modèles satellite)

Connectez la TV à une parabole satellite ou à
une prise satellite à l’aide d’un câble satellite RF
(75 Ω).

LNB 
Satellite IN

13/18 V    
700 mA Max

(*Non fourni)
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ÉTABLISSEMENT DE CONNEXIONS

AUDIOVIDEOMONO( )VIDEO

ANTENNA /
CABLE IN 

H/P OUT

OPTICAL AUDIO IN 

LNB
Satellite IN

13/18V     
700 mA Max

DVD / Blu-Ray / Boîtier câble HDDVD / Blu-Ray / Boîtier câble HD / VCR

Système audio 
numérique

V
E

R
T

B
LE

U

R
O

U
G

E

B
LA

N
C

R
O

U
G

E

V
E

R
T

B
LE

U

R
O

U
G

E

B
LA

N
C

R
O

U
G

E

JA
U

N
E

B
LA

N
C

R
O

U
G

E

R
O

U
G

E

B
LA

N
C

JA
U

N
E

Casque

Autres connexions
Connecter votre téléviseur à des périphériques externes. Pour une qualité d’image et de son optimale, 
connectez le périphérique externe et le téléviseur à l’aide du câble HDMI tel qu’indiqué. Certains 
câbles ne sont pas fournis.

(Uniquement 
les modèles 
satellite)
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ÉTABLISSEMENT DE CONNEXIONS

HDMIDVI OUTAUDIO OUT

R
O

U
G

E

B
LA

N
C

Câble passif MHL

Téléphone 
portable

HUB
HDD

USB

Carte PCMCIA 

DVD / Blu-Ray /Boîtier câble HD /  Décodeur HD / 
PC (Uniquement HDMI IN 1 (ARC) ou HDMI IN 2)

DVD / Blu-Ray /Boîtier câble HD /  Décodeur HD / 
PC (Uniquement HDMI IN 1 (ARC) ou HDMI IN 2)

(Uniquement les modèles satellite)
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TÉLÉCOMMANDE

TÉLÉCOMMANDE
Les descriptions contenues dans ce manuel font référence aux touches de la 
télécommande. Veuillez lire attentivement ce manuel et utiliser correctement 
la TV. Pour changer les piles, ouvrez le couvercle et remplacez-les (modèle : 
1,5 V AAA). Faites correspondre les pôles  et  avec les signes sur l’étiquette 
placée à l’intérieur du compartiment, puis refermez le couvercle. Pour retirer les 
piles, faites l’inverse de la procédure l’installation.

 (MARCHE-ARRÊT)   Permet d’allumer ou d’éteindre le téléviseur.
SUBTITLE   Rappelle le sous-titrage de votre choix en mode numérique.

 RATIO   Redimensionne une image.
 INPUT   Permet de changer la source d’entrée.  

TV/RAD     Sélectionne le programme Radio, TV et TNT.
Touches numériques   Permettent de saisir des chiffres.
LIST   Permet d’accéder à la liste des programmes.
Q.VIEW   Revient au programme précédemment visionné.

   Permet de régler le niveau du volume.
FAV   Permet d’accéder à votre liste de canaux favoris.
GUIDE   Présente le guide de programmes.
MUTE    Permet de mettre le son en sourdine.
ꕌPꕍ   Permet de faire défiler les chaînes mémorisées.

 PAGE    Passe à l’écran précédent ou suivant.
INFO    Affiche les informations liées au programme actuel et à l’écran.

 SMART   Permet d’accéder aux menus Smart Home (Accueil Smart).
 MY APPS   Affiche la liste des applications.

Touches de navigation (haut/bas/gauche/droite)   Permettent de parcourir 
les menus ou options.
OK    Permet de sélectionner les menus ou options et de confirmer votre entrée.

 BACK   Permet de revenir au niveau précédent.
SETTINGS   Permet d’accéder aux menus principaux.
EXIT   Efface les informations affichées à l’écran et revient à l’affichage TV.
Touches de couleur   Ces touches permettent d’accéder à des fonctions 
spéciales dans certains menus.
( :  Rouge, : Vert, : Jaune, : Bleu)
1  Touches télétexte   Ces touches sont utilisées pour le télétexte.
Q. MENU   Permet d’accéder au menu rapide.
LIVE TV   Permet de revenir au programme en direct.
Touches de commande ( )   Contrôle le contenu Premium, 
Time Machine ou SmartShare ou les périphériques SIMPLINK compatibles 
(USB, SIMPLINK ou Time Machine).
REC    Permet de commencer l’enregistrement et d’afficher le menu 
d’enregistrement. (Uniquement sur les modèles compatibles Time Machine)
SLEEP   Sélectionne la minuterie d’arrêt.
AD/     En maintenant le bouton AD appuyé, la fonction description audio 
s’active. (Selon le modèle)

1 2 3
4 5 6 

7 8
0

9  

P
A
G
E

FAV

MUTE

Q.VIEW

EXIT

OK

LIST

MY APPS

LIVE TV

REC 

TEXT T.OPT

SUBTITLE

BACK SETTINGS

INFO

GUIDE

INPUTRATIO
TV/
RAD

SLEEP

Q.MENU

AD/

1

 ATTENTION 
yy N’associez pas des piles neuves avec des piles anciennes, car cela pourrait endommager la télécommande.
yy En mode analogique et dans certains pays, il est possible que certaines touches de la télécommande ne 

fonctionnent pas.

Veillez à orienter la télécommande vers le capteur situé sur la TV.
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Utilisation du guide 
de l’utilisateur

Le guide de l’utilisateur vous permet d’accéder 
plus facilement aux informations complètes sur 
la TV.

1 	 Appuyez sur la touche d’accueil SMART  
pour accéder au menu correspondant. 

2 	 Sélectionnez PARAMÈTRES  ASSISTANCE.
3 	 Sélectionnez Guide de l’utilisateur et 

appuyez sur la OK .
    

ASSISTANCE

Guide de l’utilisateur

MAINTENANCE

Nettoyage de votre TV
Nettoyez régulièrement votre TV pour conserver 
des performances optimales et pour allonger la 
durée de vie du produit.

 ATTENTION
yy Avant toute chose, veillez à couper 

l’alimentation et à débrancher le cordon 
d’alimentation et tous les autres câbles.

yy Lorsque vous prévoyez de ne pas utiliser 
le téléviseur pendant une longue période, 
débranchez le cordon d’alimentation 
de la prise murale afin d’éviter tout 
endommagement dû à une étincelle ou une 
surtension.

Écran, cadre, boîtier et support

yy Pour éliminer la poussière ou une saleté 
légère, essuyez la surface avec un chiffon 
doux, propre et sec.

yy Pour retirer des taches importantes, essuyez 
la surface avec un chiffon doux humecté 
d’eau propre ou d’un détergent doux dilué. 
Essuyez ensuite immédiatement avec un 
chiffon sec.

 ATTENTION
yy Évitez toujours de toucher l’écran, car 

vous risqueriez de l’endommager.
yy Ne poussez pas, ne frottez pas ou ne 

cognez pas la surface de l’écran avec 
l’ongle ou un objet contondant, car 
cela pourrait causer des rayures et des 
déformations de l’image.

yy N’utilisez pas de produits chimiques car 
cela pourrait endommager le produit.

yy Ne pulvérisez pas de liquide sur la 
surface. Si de l’eau pénètre dans la TV, 
cela peut provoquer un incendie, une 
électrocution ou un dysfonctionnement.

Cordon d’alimentation

Retirez régulièrement la poussière ou les saletés 
accumulées sur le cordon d’alimentation.



24

EN
G

FR
A

N
Ç

A
IS

DÉPANNAGE

DÉPANNAGE

Problème Solution

Impossible de 
commander 
la TV avec la 
télécommande.

yy Vérifiez le capteur de la télécommande sur la TV et essayez de 
nouveau.

yy Vérifiez qu'aucun obstacle n'est placé entre la TV et la télécommande.
yy Vérifiez si les piles fonctionnent et si elles sont correctement installées  

(  sur ,  sur ).

Aucune image n'est 
affichée et aucun 
son n'est émis.

yy Vérifiez si l'appareil est allumé.
yy Vérifiez si le cordon d'alimentation est raccordé à la prise murale.
yy Vérifiez la prise en branchant d'autres appareils.

La TV s'éteint de 
manière soudaine.

yy Vérifiez les paramètres de contrôle de l'alimentation. Il peut y avoir 
une coupure de courant.

yy Vérifiez si l’option la veille ou l’arrêt est activée dans les paramètres 
d’HEURE.

yy Si aucun signal n'est présent quand la TV est allumée, la TV s'éteint 
automatiquement après 15 minutes d'inactivité.

Une fois que vous 
êtes connecté au 
PC (HDMI/DVI), le 
message « Aucun 
signal » ou « Format 
invalide » s’affiche.

yy Allumez/éteignez le téléviseur à l’aide de la télécommande.
yy Reconnectez le câble HDMI.
yy Redémarrez le PC une fois le téléviseur allumé.
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SPÉCIFICATIONS

DÉPANNAGE

Problème Solution

Impossible de 
commander 
la TV avec la 
télécommande.

yy Vérifiez le capteur de la télécommande sur la TV et essayez de 
nouveau.

yy Vérifiez qu'aucun obstacle n'est placé entre la TV et la télécommande.
yy Vérifiez si les piles fonctionnent et si elles sont correctement installées  

(  sur ,  sur ).

Aucune image n'est 
affichée et aucun 
son n'est émis.

yy Vérifiez si l'appareil est allumé.
yy Vérifiez si le cordon d'alimentation est raccordé à la prise murale.
yy Vérifiez la prise en branchant d'autres appareils.

La TV s'éteint de 
manière soudaine.

yy Vérifiez les paramètres de contrôle de l'alimentation. Il peut y avoir 
une coupure de courant.

yy Vérifiez si l’option la veille ou l’arrêt est activée dans les paramètres 
d’HEURE.

yy Si aucun signal n'est présent quand la TV est allumée, la TV s'éteint 
automatiquement après 15 minutes d'inactivité.

Une fois que vous 
êtes connecté au 
PC (HDMI/DVI), le 
message « Aucun 
signal » ou « Format 
invalide » s’affiche.

yy Allumez/éteignez le téléviseur à l’aide de la télécommande.
yy Reconnectez le câble HDMI.
yy Redémarrez le PC une fois le téléviseur allumé.

 

SPÉCIFICATIONS

Spécifications du module LAN sans fil (TWFM-B006D)

Norme IEEE802.11a/b/g/n

Plage de fréquence
2 400 à 2 483,5 MHz
5 150 à 5 250 MHz

5 725 à 5 850 MHz (Hors Europe)

Puissance en sortie (max.)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm

802.11g: 10,5 dBm
802.11n - 2,4GHz: 11 dBm
802.11n - 5GHz: 12,5 dBm

yy Comme le canal de bande utilisé varie d’un pays à l’autre, l’utilisateur ne peut pas modifier 
ou régler la fréquence de fonctionnement. Ce produit est réglé conformément au tableau de 
fréquences régionales.
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SPÉCIFICATIONS

Les spécifications du produit indiquées ci-dessus peuvent être modifiées sans préavis à des fins 
d’amélioration des fonctions du produit.
Reportez-vous à l’étiquette apposée sur le téléviseur pour connaître l’alimentation et la consommation 
électriques. 

MODÈLES

32LB58** 39LB58** 42LB58**
32LB580V-TA
32LB5820-TB
32LB582B-TB
32LB582D-TB
32LB582T-TB
32LB582Y-TB
32LB582Z-TB
32LB5840-TA
32LB584T-TA

39LB580V-TA
39LB5820-TB
39LB582B-TB
39LB582D-TB
39LB582T-TB
39LB582Y-TB
39LB582Z-TB
39LB5840-TA
39LB584T-TA

42LB580V-TA
42LB5820-TB
42LB582B-TB
42LB582D-TB
42LB582T-TB
42LB582Y-TB
42LB582Z-TB
42LB5840-TA
42LB584T-TA

Dimensions
(L x H x P)

Avec pied (mm) 732 x 481 x 207 885 x 567 x 218 961 x 610 x 218

Sans pied (mm) 732 x 431 x 55,5 885 x 524 x 55,5 961 x 567 x 55,5

Poids Avec pied (kg) 6,2 8,3 9,5

Sans pied (kg) 6,0 8 9,2

Alimentation AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

MODÈLES

47LB58** 50LB58** 55LB58**
47LB580V-TA
47LB5820-TB
47LB582B-TB
47LB582D-TB
47LB582T-TB
47LB582Y-TB
47LB582Z-TB
47LB5840-TA
47LB584T-TA

50LB580V-TA
50LB5820-TB
50LB582B-TB
50LB582D-TB
50LB582T-TB
50LB582Y-TB
50LB582Z-TB
50LB5840-TA
50LB584T-TA

55LB580V-TA
55LB5820-TB
55LB582B-TB
55LB582D-TB
55LB582T-TB
55LB582Y-TB
55LB582Z-TB
55LB5840-TA
55LB584T-TA

Dimensions
(L x H x P)

Avec pied (mm) 1073 x 676 x 255 1128 x 708 x 255 1243 x 772 x 255

Sans pied (mm) 1073 x 629 x 55,8 1128 x 660 x 55,8 1243 x 725 x 56,8

Poids Avec pied (kg) 12,7 14,2 18,4

Sans pied (kg) 12,3 13,8 18

Alimentation AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz
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SPÉCIFICATIONS

Taille du module CI (L x H x P) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Conditions de
l’environnement

Température de fonctionnement 0 °C à 40 °C

Humidité de fonctionnement Inférieure à 80 %

Température de stockage -20 °C à 60 °C

Humidité de stockage Inférieure à 85 %

Téléviseur numérique
(Selon le pays)

Téléviseur analogique
(Selon le pays)

Système de télévision
DVB-T

DVB-T/T21

DVB-T/T2/C/S/S22

PAL B/B, PAL B/G, PAL D/K, PAL-I
SECAM B/G, SECAM D/K

NTSC-M

Couverture des chaînes VHF, UHF
C-Band2, Ku-Band2 VHF, UHF, CATV

Nombre maximal de chaînes 
pouvant être mémorisées

DVB-T/T2 & Téléviseur analogique : 1 500
DVB-S/S2 : 6 000

Impédance de l’antenne 
externe 75  Ω

 
1   Uniquement modèles prenant en charge DVB-T2.
2   Uniquement modèles prenant en charge DVB-T2/C/S2.

MODÈLES

60LB58** 65LB58**
60LB580V-TA
60LB5820-TB
60LB582B-TB
60LB582D-TB
60LB582T-TB
60LB582Y-TB
60LB582Z-TB
60LB5840-TA
60LB584T-TA

65LB580V-TA
65LB5820-TB
65LB582B-TB
65LB582D-TB
65LB582T-TB
65LB582Y-TB
65LB582Z-TB
65LB5840-TA
65LB584T-TA

Dimensions
(L x H x P)

Avec pied (mm) 1373 x 848 x 280 1462 x 898 x 314

Sans pied (mm) 1373 x 801 x 58,8 1462 x 850 x 59,2

Poids Avec pied (kg) 23,5 30,5

Sans pied (kg) 23,0 29

Alimentation AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz







Le modèle et le numéro de série du téléviseur
figurent à l’arrière du téléviseur.
Notez-les ci-dessous au cas où vous auriez
besoin de faire appel au service après-vente.

MODÈLE

NUMÉRO DE SÉRIE    

Pour toute suggestion, opinion ou
réclamation, appelez :

800 54 aux Émirats arabes unis
0800 54 54 54 en Afrique du Sud

080 100 54 54 au Maroc
19960 en Égypte

021 36 54 54 en Algerie
Pour d’autres pays, contactez votre
revendeur local ou consultez le site

http://www.lg.com



www.lg.com

LB58**
 

MANUAL DE INSTRUÇÕES
TV LED*

Leia este manual com atenção antes de utilizar o 
dispositivo e guarde-o para futura referência.

* A TV LG LED aplica luzes de fundo LED ao ecrã LCD.
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Licenças
As licenças suportadas podem ser diferentes consoante o modelo. Para mais informações sobre as 
licenças, visite www.lg.com.

NOTAS SOBRE SOFTWARE DE CÓDIGO ABERTO
Para obter o código fonte incluído neste produto ao abrigo da GPL, LGPL, MPL e outras licenças de
código aberto visite http://opensource.lge.com.
Além do código fonte, pode transferir todas as condições da licença referidas, renúncias de garantia 
e avisos de direitos de autor.
A LG Electronics também irá fornecer-lhe um código aberto em CD-ROM por um valor que cobre as 
despesas de distribuição, como os custos do suporte, envio e processamento, mediante pedido por 
e-mail para opensource@lge.com. Esta oferta é válida por 3 (três) anos a partir da data de aquisição 
do produto.

CONFIGURAÇÃO DO DISPOSITIVO DE CONTROLO 
EXTERNO
Para obter informações sobre a configuração do dispositivo de comando externo, visite www.lg.com
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

inSTRUçÕeS De SeGURança
Leia atentamente estas precauções de segurança antes de utilizar o produto. 

 aViSO
 y Não coloque a TV nem o controlo remoto 

nos seguintes ambientes:
 - Um local exposto à luz directa do sol
 - Um local com humidade elevada, como p. 

ex. uma casa de banho
 - Próximo de fontes de calor como p. ex. for-

nos e outros aparelhos que emitam calor
 - Próximo de balcões de cozinha ou humi-

dificadores, onde possam facilmente ficar 
expostos a vapor ou óleo
 - Uma área exposta à chuva ou ao vento
 - Próximo de recipientes com água, como p. 

ex. jarras
Caso contrário, isto poderá provocar um 
incêndio, choque eléctrico, avaria ou defor-
mações no produto.

 y Não coloque o produto onde possa ficar 
exposto ao pó. 
Isto pode provocar perigo de incêndio.

 y A tomada de parede é o dispositivo de 
desconexão. A tomada tem de estar sempre 
operacional e disponível.

 y Não toque na tomada com as mãos molha-
das. Além disso, se o pino do cabo estiver 
húmido ou coberto com poeira, seque a 
tomada por completo ou limpe a poeira. 
Pode sofrer um choque eléctrico devido ao 
excesso de humidade.

 y Certifique-se de que liga o cabo de alimenta-
ção à corrente de terra. (Excepto dispositivo 
que não estejam ligados à terra.) 
Pode sofrer um choque eléctrico ou ferimen-
tos.

 y Fixe totalmente o cabo de alimentação. 
Se o cabo de alimentação não ficar total-
mente fixo, isto poderá provocar um incên-
dio.

 y Certifique-se de que o cabo de alimentação 
não entra em contacto com objectos quen-
tes, como p. ex. um aquecedor. 
Isto poderá provocar um incêndio ou risco de 
choque eléctrico.

 y Não coloque um objecto pesado ou o próprio 
produto em cima de cabos de alimentação. 
Caso contrário, poderá provocar um incêndio 
ou um choque eléctrico.

 y Dobre o cabo da antena dentro e fora do 
edifício para evitar a entrada da chuva. 
Isto poderá resultar em danos provocados 
pela água dentro do produto e pode provo-
car um choque eléctrico.
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yy Ao montar uma TV na parede, não a instale 
pendurando cabos de alimentação ou de 
sinal na parte de trás da TV.  
Isto poderá provocar um incêndio ou um 
choque eléctrico.

yy Não ligue demasiados aparelhos eléctricos 
num único bloco de tomadas eléctricas.  
Caso contrário, isto poderá provocar um 
incêndio devido ao sobreaquecimento.

yy Não deixe cair o produto nem deixe que este 
caia acidentalmente ao ligar aparelhos exter-
nos.  
Caso contrário, poderá provocar ferimentos 
ou danos do produto.

yy Mantenha o material dissecador da embalagem ou 
a película de vinil fora do alcance das crianças. 
O material dissecador é nocivo se for inge-
rido. Em caso de ingestão acidental, deve-
se forçar o paciente a vomitar e, de seguida, 
dirigir-se ao hospital mais próximo. Além dis-
so, a película de vinil pode provocar asfixia. 
Mantenha-a fora do alcance das crianças.

Desiccant

yy Não deixe os seus filhos treparem ou agarra-
rem-se à TV.  
Caso contrário, a TV pode cair, provocando 
ferimentos graves.

yy Elimine as pilhas usadas com cuidado para 
evitar que uma criança as ingira.  
Se uma criança ingerir pilhas usadas, leve-a 
imediatamente a um médico.

yy Não insira um condutor (tal como uma vareta 
metálica) numa das extremidades do cabo de 
alimentação se a outra extremidade estiver 
ligada ao terminal de entrada na parede. Não 
deve também tocar no cabo de alimentação 
depois de o ligar ao terminal de entrada na 
parede. Pode sofrer um choque eléctrico. 
(Dependendo do modelo)

yy Não coloque nem guarde substâncias infla-
máveis perto do produto.  
Existe um risco de explosão ou incêndio 
devido a um manuseamento negligente das 
substâncias inflamáveis.

yy Não deixe cair objectos metálicos como p. ex. 
moedas, ganchos de cabelo, varetas ou arames 
para dentro do produto, nem objectos inflamá-
veis como p. ex. papel ou fósforos. As crianças 
têm de prestar uma atenção especial. 
Existe o perigo de choque eléctrico, incêndio 
ou ferimentos. Se deixar cair um objecto es-
tranho dentro do produto, desligue o cabo de 
alimentação e entre em contacto com o centro 
de assistência.

yy Não pulverize água no produto nem o esfre-
gue com uma substância inflamável (diluente 
ou benzeno). Se o fizer, poderá dar origem a 
incêndios ou choques eléctricos.
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yy Evite que o produto sofra choques de im-
pactos, a queda de objectos para dentro do 
produto, nem bata no ecrã com nada.  
Pode sofrer ferimentos ou o produto pode 
ficar danificado.

yy Nunca toque neste produto nem na antena 
durante um trovão ou relâmpagos.  
Pode sofrer um choque eléctrico.

yy Nunca toque na tomada da parede em caso 
de fuga de gás. Neste caso, deve abrir as 
janelas e garantir uma ventilação suficiente.  
Uma faísca pode dar origem a um incêndio 
ou queimaduras.

yy Não desmontar, reparar ou modificar o pro-
duto sem ajuda de um especialista.  
Se o fizer, poderá dar origem a incêndios ou 
choques eléctricos.  
Contacte o centro de assistência para qual-
quer verificação, calibração ou reparação.

yy Se ocorrer uma das seguintes situações, 
desligue o produto imediatamente da tomada 
e entre em contacto com o seu serviço de 
assistência local.
-- O produto sofre um choque de impacto
-- O produto ficou danificado
-- Objectos estranhos entraram no produto
-- O produto deita fumo ou tem um cheiro 

estranho
Isto poderá provocar um incêndio ou um 
choque eléctrico.

yy Se não utilizar o produto durante um longo 
período de tempo, desligue a ficha da tomada.  
A acumulação de pó pode provocar um in-
cêndio ou a deterioração do isolamento pode 
provocar fugas eléctricas, choques eléctricos 
ou incêndios.

yy O aparelho não deve ser exposto a gotas ou 
salpicos e não devem ser colocados objectos 
com líquidos, tal como vasos, em cima do 
aparelho.

yy Não instale o produto numa parede, caso 
corra o risco de ficar exposto a óleo, fumo ou 
vapores com gordura. 
Isto poderá danificar o produto e provocar a 
respectiva queda.

  ATENÇÃO
yy Instale o produto num local que não esteja 

exposto a ondas de rádio.

yy Deve garantir uma distância satisfatória entre 
uma antena exterior e as linhas eléctricas 
para evitar que a antena toque nestas, mes-
mo se cair.  
Isto pode provocar um choque eléctrico.

yy Não instale o produto em locais como p. ex. 
prateleiras instáveis ou superfícies inclinadas. 
Deve evitar também locais sujeitos a vibração 
ou sem suporte suficiente.  
Caso contrário, o produto pode cair ou virar-
se, provocando ferimentos ou danos no 
produto.
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yy Se instalar a TV numa base, pode ter de 
tomar medidas para evitar que o produto 
se vire. Caso contrário, o produto pode cair, 
provocando ferimentos graves.

yy Se quiser montar o produto numa parede,  
monte a interface de montagem VESA pa-
drão (peças opcionais) na parte de trás do 
produto. Se instalar a TV com o suporte de 
montagem da parede (peças opcionais), deve 
fixá-lo cuidadosamente de modo a não cair.
yy Deve utilizar exclusivamente acessórios /

fixações especificados pelo fabricante. 

yy Consulte um técnico especializado para ins-
talar a antena.  
Isto poderá provocar um incêndio ou risco de 
choque eléctrico.

yy Recomendamos manter uma distância míni-
ma equivalente a 2-7x ao tamanho diagonal 
do ecrã para ver TV.  
Se vir TV durante longos períodos de tempo, 
a sua visão pode ficar desfocada.

yy Utilize apenas os tipos de pilhas especificadas. 
Pode provocar danos no controlo remoto.

yy Não misture pilhas novas com usadas.  
Pode provocar sobreaquecimento e fuga nas 
baterias.

yy As pilhas não devem ser expostas a um calor 
excessivo. Mantenha-as longe da luz solar 
directa, lareiras e aquecedores eléctricos.

yy Não coloque pilhas não recarregáveis no 
carregador. 

yy Certifique-se de que não existem objectos 
entre o controlo remoto e o respectivo sensor.

yy O sinal do controlo remoto pode sofre pertur-
bações devido à luz do sol ou outras fontes 
de luz fortes. Neste caso, escureça a divisão.

yy Ao ligar dispositivos externos, como p. ex. 
consolas de jogos de vídeo, certifique-se de 
que os cabos de ligação têm comprimento 
suficiente.  
Caso contrário, o produto pode cair, provo-
cando ferimentos ou danos no produto.

yy Não ligue/desligue o produto retirando/colo-
cando a ficha da tomada. (Não utilize a ficha 
eléctrica como interruptor.)  
Isto poderá provocar danos mecânicos ou 
choques eléctricos.

yy Siga as seguintes instruções de instalação 
para evitar o sobreaquecimento do produto.
-- A distância entre o produto e a parede deve 

ser superior a 10 cm.
-- Não instale o produto num local sem 

ventilação (p. ex. numa prateleira ou num 
armário).
-- Não instale o produto em cima de alcatifas 

ou almofadas.
-- Certifique-se de que ventilação não fica 

obstruída por uma toalha ou uma cortina.
Caso contrário, isto poderá provocar um 
incêndio.
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yy Tenha cuidado para não tocar nas aberturas 
de ventilação quando assistir a televisão 
durante períodos prolongados, uma vez que 
estas podem aquecer. Isto não afecta o fun-
cionamento ou o desempenho do produto.

yy Deve verificar periodicamente o cabo do seu 
aparelho. Se parecer estar danificado ou de-
teriorado, deve desligá-lo, deixar de utilizar o 
aparelho e dirigir-se a um técnico de assistên-
cia autorizado para o substituir por um cabo 
idêntico.
yy Evite a acumulação de pó nos pinos da ficha 

ou na tomada.  
Isto pode provocar perigo de incêndio.

yy Proteja o cabo de alimentação contra da-
nos físicos ou mecânicos, como ser torcido, 
dobrado, comprimido, entalado numa porta ou 
pisado. Preste atenção às fichas, às tomadas 
eléctricas e ao ponto em que o cabo sai do 
aparelho.

yy Não exerça uma pressão forte sobre o painel 
com uma mão ou um objecto afiado, como 
p. ex. um prego, lápis ou caneta, nem faça 
riscos.

yy Evite tocar no ecrã ou manter os dedos em 
contacto com o ecrã durante longos períodos 
de tempo. Ao fazê-lo pode produzir alguns 
efeitos de distorção temporários no ecrã.

yy Quando limpar o produto e respectivos com-
ponentes, desligue primeiro a ficha da toma-
da e limpe-o com um pano suave. Se exercer 
uma pressão forte, pode riscar ou descolorar 
o aparelho. Não pulverize água nem limpe 
com um pano molhado. Nunca utilize limpa-
vidros, abrilhantadores industriais ou para 
automóveis, abrasivos ou cera, benzeno, 
álcool, etc., ou outros materiais que possam 
danificar o produto e o respectivo painel.  
Caso contrário, isto poderá provocar um in-
cêndio, choque eléctrico ou danos no produto 
(deformação, corrosão ou fracturas).

yy Se o aparelho estiver ligado à tomada de pa-
rede, este não se desliga da fonte de alimen-
tação CA mesmo que desligue o aparelho 
através do interruptor.
yy  Pegue na ficha para desligar o cabo.  

Se os fios dentro do cabo de alimentação 
estiverem desligado, isto poderá provocar um 
incêndio.

yy Ao mudar o produto de sítio, deve desligar 
primeiro a alimentação. Depois, desligue os 
cabos de alimentação, os cabos da antena e 
todos os cabos de ligação.  
A TV ou o cabo de alimentação podem ficar 
danificados, podendo provocar um risco de 
incêndio ou um choque eléctrico.

yy Ao desembalar ou mudar o produto de sítio, 
deve trabalhar em conjunto com outra pessoa 
porque o produto é pesado.  
Caso contrário, poderá provocar ferimentos.
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yy Contacte o centro de assistência uma vez por 
ano para limpar os componentes internos do 
projector.  
O pó acumulado pode provocar avarias me-
cânicas.

yy Para reparações, contacte a assistência téc-
nica qualificada. É necessária a reparação se 
o aparelho sofreu quaisquer danos, tais como 
danos no cabo de alimentação ou na ficha de 
ligação, em caso de derrame de líquidos ou 
queda de objectos sobre o aparelho, se este 
foi exposto à chuva ou humidade, se não 
funcionar correctamente ou se tiver caído ao 
chão.

yy Se verificar que o equipamento está frio, 
pode ocorrer uma ligeira oscilação quando for 
ligado. Isto é normal, não há nada de errado 
com o equipamento.

yy O painel é um produto de alta tecnologia com 
uma resolução de dois milhões a seis milhões 
de pixéis. Poderá ver pequenos pontos pretos 
e/ou pontos coloridos (vermelhos, azuis ou 
verdes) do tamanho de 1 ppm no painel. Isto 
não significa que o produto esteja avariado 
nem afecta o desempenho nem a fiabilidade 
do produto.   
Este fenómeno também pode ocorrer em 
produtos de terceiros e não dá direito a uma 
troca ou a um reembolso.

yy O painel pode apresentar uma luminosidade 
ou uma cor diferente em função da sua posi-
ção de visualização (esquerda/direita/cima/
baixo).  
Este fenómeno deve-se às características do 
painel. Não tem a ver com o desempenho do 
produto nem significa uma avaria.

yy A visualização de uma imagem fixa (p. ex. 
logótipo de um canal, menu no ecrã, cena de 
um jogo de vídeo) durante um longo período 
de tempo pode danificar o ecrã, resultando na 
retenção da imagem, fenómeno este conhe-
cido como fixação da imagem. A garantia do 
produto não abrange a fixação da imagem.  
Para evitar a ocorrência deste fenómeno, 
evite visualizar uma imagem fixa no ecrã 
da sua televisão por um período de tempo 
prolongado (2 ou mais horas para LCD, 1 ou 
mais horas para plasma).  
Se vir a TV com uma proporção de 4:3 por 
um período de tempo prolongado, poderá 
resultar na fixação da imagem nas margens 
do painel.  
Este fenómeno também pode ocorrer em 
produtos de terceiros e não dá direito a uma 
troca ou a um reembolso.

yy Som gerado
Estalidos: os estalidos que pode ouvir ao ver 
ou desligar a TV são gerados pela contracção 
termoplástica, resultante da temperatura e da 
humidade. Este ruído é comum em produtos 
que exijam uma deformação térmica. Zum-
bido no circuito eléctrico/painel: um circuito 
de comutação de alta velocidade, responsá-
vel por fornecer uma grande quantidade de 
corrente para colocar um produto em funcio-
namento, gera um ruído de baixo nível. Varia 
em função do produto.  
O som que é gerado não afecta o desempe-
nho nem a fiabilidade do produto.
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 NOTA
yy A imagem indicada pode diferir da sua TV.
yy A OSD (On Screen Display - Visualização no ecrã) da sua TV pode ser um pouco diferente da 

apresentada neste manual.
yy Os menus e opções disponíveis podem ser diferentes da fonte de entrada ou do modelo de 

produto que está a utilizar.
yy Poderão ser adicionadas novas funcionalidades a esta TV no futuro.
yy A TV pode ser colocada em modo de espera para reduzir o consumo eléctrico. Se não vir 

televisão durante algum tempo, o aparelho deve ser desligado para reduzir o consumo de 
energia.

yy A energia consumida durante a utilização pode ser significativamente reduzida se o nível de 
luminosidade da imagem for reduzido, diminuindo assim o custo geral de funcionamento.

MONTAGEM E PREPARAÇÃO

Desembalar
Verifique se a caixa do produto contém os itens abaixo descritos. Se faltarem alguns acessórios, 
contacte o fornecedor local onde comprou o produto. As ilustrações deste manual podem ser 
diferentes do produto e do item reais.

 ATENÇÃO
yy Para garantir a segurança e a vida útil prolongada do aparelho, não utilize nenhum item 

pirateado.
yy Quaisquer danos ou lesões decorrentes da utilização de itens pirateados não estão abrangidos 

pela garantia.
yy Alguns modelos incluem uma película fina no ecrã e esta não deve ser removida. 

 NOTA
yy Os itens fornecidos com o produto podem ser diferentes consoante o modelo.
yy As especificações do produto ou os conteúdos deste manual podem ser alterados sem aviso 

prévio devido à actualização das funções do produto.
yy Para uma ligação optimizada, os cabos HDMI e os dispositivos USB devem ter chanfraduras 

com menos de 10 mm de espessura e 18 mm de largura. Utilize um cabo de extensão que 
suporte USB 2.0 caso o cabo USB ou memory stick USB não encaixe na porta USB da sua TV.

A

B

A

B
*A <= 10 mm

*B <= 18 mm
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FREEZE

RATIO

L/R SELECT

ENTER

BACK EXIT

Q.MENUINFOMENU

CHVOL
P
A
G
E

FAV

3D

MUTE

1 2 3
4 5 6
7 8

0
9

MARK
LIST

FLASHBK

ENERGY

SAVING

TV
AV MODE INPUT

Tag On

Controlo remoto e pilhas 
(AAA)

Manual de instruções Tag on (Etiqueta NFC)

     
              

Suporte do cabo Gestão de cabos
2 de cada  

Cabo de alimentação

          
         

     
         

Espaçadores para 
montagem na parede
2 de cada
(Apenas 42LB58**)

Parafusos do suporte
4 de cada, M4 x L20
(Apenas 32LB58**)

Parafusos do suporte
4 de cada, M4 x L14 
(Apenas
39/42/47/50/55/60/65LB58**)

Base do suporte
(Apenas
32/39/42/47/50/55/60LB58**)

Suporte de montagem
(Corpo do suporte/Base do
suporte)
(Apenas 65LB58**)
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Objectos adquiridos em separado
Os itens vendidos separadamente podem ser alterados ou modificados para melhorar a qualidade 
sem qualquer notificação prévia.
Contacte o seu revendedor para comprar estes objectos.
Estes aparelhos só funcionam com determinados modelos.
O nome ou design do modelo podem ser alterados consoante a actualização das funções do produto, 
circunstâncias do fabricante ou políticas.

AN-MR500
Controlo remoto Magic

AN-VC5**
Câmara para chamadas de vídeo

Dispositivo áudio da LG

Tag on (Etiqueta NFC) AN-WF500
Wi-Fi/Bluetooth Dongle

* 	Pode utilizar o Comando Magic e um dispositivo de áudio da LG (sem fios) apenas quando estiver 
a utilizar um Dongle Wi-Fi/Bluetooth.
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Peças e botões

Colunas

Imagem

Botão Joystick2

Controlo remoto e 
sensores inteligentes1      

� Indicador de potência

1 Sensor inteligente - Ajusta a qualidade de imagem e a luminosidade com base no ambiente envolvente.
2 Botão Joystick - Este botão encontra-se por baixo do ecrã da TV.

 NOTA
yy Pode definir o indicador de potência para ligado ou desligado, seleccionando OPÇÃO nos 

menus principais. 
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Utilizar o botão Joystick 

Pode utilizar as funções da TV de forma simples premindo para Ligar/Desligar ou deslizando o dedo 
no botão joystick para cima, para baixo, para a esquerda ou para a direita.

Funções básicas  

Ligar Quando a TV está desligada, coloque o dedo no botão joystick, 
prima uma vez e solte-o.

Desligar

Quando a TV está ligada, coloque o dedo no botão joystick, 
prima uma vez durante alguns segundos e solte-o. 
(No entanto, caso o botão Menu seja visível no ecrã, ao manter 
premido o botão joystick poderá sair do menu.)

Controlo do 
Volume

Se colocar o dedo no botão joystick e o empurrar para a 
esquerda ou para a direita, pode ajustar o nível do volume 
como pretender.

Controlo de 
programas

Se colocar o dedo no botão joystick e o empurrar para cima 
ou para baixo, pode percorrer os programas gravados como 
pretender.

 NOTA
yy Quando colocar o dedo no botão joystick e o deslizar para cima/para baixo, para a esquerda/

para a direita, tenha cuidado para não exercer demasiada pressão sobre o joystick. Se exercer 
desde logo demasiada pressão ao premir o botão joystick, o ajuste do nível de volume e a 
acção de percorrer canais não irão funcionar.

Ajustar o Menu

Com a TV ligada, prima o botão joystick uma vez. 
Pode ajustar os itens do Menu( ) movendo o botão joystick para cima, para baixo, para a 
esquerda ou para a direita.

TV desligada Desliga a alimentação.

Definições Permite aceder ao menu principal.

Fechar Apaga as apresentações no ecrã e volta à 
visualização de TV.

Lista de entrada Altera a fonte de entrada.
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Levantar e deslocar a TV
Quando deslocar ou levantar a TV, leia as 
seguintes instruções para impedir que esta 
fique riscada ou danificada e para garantir um 
transporte seguro independentemente do seu 
tipo ou tamanho.

 ATENÇÃO
yy Evite sempre tocar no ecrã, uma vez que 

pode causar danos no ecrã.
 
yy Recomenda-se que, quando deslocar a TV, 

a coloque dentro de uma caixa ou dentro da 
embalagem original.

yy Antes de deslocar ou levantar a TV, desligue 
o cabo de alimentação e todos os outros 
cabos.

yy Quando pegar na TV, deve manter o ecrã 
afastado de si para evitar danos.

yy Segure nas partes superior e inferior da 
TV com firmeza. Certifique-se de que não 
agarra na parte transparente, nas colunas 
ou na área da grelha das colunas.

yy Uma TV de grandes dimensões deve ser 
transportada, no mínimo, por 2 pessoas.

yy Quando transportar a TV à mão, segure-a 
conforme mostrado na seguinte ilustração. 

yy Quando transportar a TV, não a exponha a 
solavancos ou vibração excessiva.

yy Quando transportar a TV, mantenha-a na 
vertical, nunca a vire de lado nem a incline 
para a esquerda ou para a direita.  

yy Não aplique pressão excessiva que 
provoque dobras/curvaturas na estrutura 
de enquadramento, já que pode danificar o 
ecrã.

yy Ao manusear a TV, tenha cuidado para não 
danificar o botão joystick saliente.
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1

2

Preparar a TV
A imagem indicada pode diferir da sua TV.

Fixar o suporte

 ATENÇÃO
yy Quando aparafusar a televisão à base, 

coloque o ecrã virado para baixo numa 
àrea plana almofadada, uma superfície 
plana, de modo a evitar riscos no ecrã.

 

Montagem numa mesa 
1	 Levante e incline a TV até esta ficar na 

posição vertical na mesa.
-- �Deixe um espaço livre de 10 cm (no 

mínimo) em relação à parede para uma 
ventilação adequada.

10 cm

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

2	 Ligue o cabo de alimentação a uma tomada 
eléctrica.

 ATENÇÃO
yy Não coloque a TV próxima ou sobre 

fontes de calor, pois isto pode dar origem 
a um incêndio ou outros danos.

3

(Apenas 
32/39/42/47
50/55/60LB58**)

(Apenas 65LB58**)

Base do suporte
Base do suporte

Corpo do suporte

1

4 de cada

M4 x L14

M4 x L20
(Apenas 
32LB58**)

2

B Base do suporte

A Base do suporte
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Fixar a TV numa parede 
(Esta função não está disponível para todos os 
modelos.)

1 	 Introduza e aperte os parafusos com olhal 
ou os suportes e parafusos da TV na parte 
de trás da TV.
-- Se estiverem introduzidos parafusos no 

lugar dos parafusos com olhal, retire 
primeiro os parafusos.

2 	 Monte os suportes de parede com os 
parafusos na parede. 
Faça corresponder a localização do suporte 
de parede com os parafusos com olhal na 
parte de trás da TV.

3 	 Aperte firmemente os parafusos com olhal 
aos suportes de parede com uma corda 
resistente. 
Mantenha a corda numa posição horizontal 
em relação à superfície plana.

 ATENÇÃO
yy Não deixe que as crianças trepem ou se 

pendurem na TV.

 NOTA
yy Utilize uma plataforma ou um armário 

suficientemente forte e grande para 
suportar adequadamente a TV.

yy Suporte, parafusos e cordéis não 
estão incluídos. Pode obter acessórios 
adicionais através do seu fornecedor.

 AVISO
yy Se uma televisão não for colocada num 

local suficientemente estável, poderá ser 
perigosa devido a uma queda. É possível 
evitar várias lesões, particularmente em 
crianças, se forem tomadas algumas 
medidas de precaução simples, tais como :

»» Utilizar armários ou suportes 
recomendados pelo fabricante da 
televisão.

»» Utilizar apenas mobília capaz de 
suportar a televisão em segurança.

»» Certificar-se de que a televisão não 
está no limite do móvel de suporte.

»» Não colocar a televisão em móveis 
altos (por exemplo, armários ou 
estantes) sem fixar o móvel e a 
televisão a um suporte adequado.

»» Não colocar tecido ou outros materiais 
entre a televisão e o móvel de suporte.

»» Ensinar às crianças os perigos de 
subir para a mobília para chegar à 
televisão ou aos botões de controlo.
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Certifique-se de que utiliza parafusos e suportes 
para a parede que cumpram a norma VESA. 
As dimensões padrão dos kits de montagem na 
parede são descritas na tabela seguinte.

Objectos adquiridos em separado 
(Suporte de montagem na parede)

Modelo 32/39LB58** 42/47/50/55LB58**
VESA (A x B) 200 x 200 400 x 400
Parafuso padrão M6 M6
Número de 
parafusos

4 4

Suporte de monta-
gem na parede 

LSW240B
MSW240

LSW440B
MSW240

Modelo 60/65LB58**
VESA (A x B) 400 x 400
Parafuso padrão M6
Número de 
parafusos

4

Suporte de monta-
gem na parede 

LSW440B

A
B

Montagem numa parede
Fixe cuidadosamente um suporte de montagem na 
parede opcional na parte de trás da TV e monte 
o suporte numa parede sólida perpendicular ao 
chão. Quando montar a TV noutros materiais de 
construção, consulte pessoal qualificado.
A LG recomenda que a montagem na parede seja 
executada por um profissional qualificado.

10 cm

10 cm

10 cm

10 cm

 ATENÇÃO
yy Desligue primeiro a alimentação antes de 

deslocar ou instalar a TV. Caso contrário, 
pode ocorrer um choque eléctrico.

yy Se instalar a TV no tecto ou numa parede 
inclinada, o aparelho poderá cair e provocar 
ferimentos graves. 
Utilize um suporte de montagem na 
parede autorizado pela LG e contacte o 
representante local ou pessoal qualificado.

yy Não aperte demasiado os parafusos, pois 
isso pode danificar a TV e anular a garantia.

yy Utilize parafusos e suportes de montagem 
na parede que cumpram a norma VESA. 
Os danos materiais ou ferimentos causados 
por uma má utilização ou pelo uso de um 
acessório inadequado não estão cobertos 
pela garantia.

 NOTA
yy Utilize os parafusos indicados nas 

especificações para parafusos da norma VESA.
yy O kit de montagem na parede inclui um 

manual de instalação e as peças necessárias.
yy O suporte de montagem na parede é 

opcional. Pode obter acessórios adicionais 
através do seu fornecedor local.

yy O comprimento dos parafusos pode ser 
diferente consoante o suporte de montagem 
na parede. Certifique-se de que utiliza 
parafusos com o comprimento correcto.

yy Para mais informações, consulte o manual 
fornecido com o suporte de montagem na 
parede.

 NOTA
yy Apenas 42LB58** 

Espaçadores para 
montagem na parede
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EFECTUAR AS LIGAÇÕES
Esta secção em EFECTUAR AS LIGAÇÕES 
utiliza principalmente diagramas corresponden-
tes aos modelos 42LB580V.

Ligue vários dispositivos externos à TV e mude 
os modos de entrada para seleccionar um dis-
positivo externo. Para mais informações sobre 
a ligação de dispositivos externos, consulte o 
manual fornecido com cada dispositivo.
Os dispositivos externos disponíveis são: re-
ceptores HD, leitores de DVD, videogravadores, 
sistemas de áudio, dispositivos de armazena-
mento USB, PC, dispositivos de jogos e outros 
dispositivos externos.

 NOTA
yy A ligação do dispositivo externo pode ser 

diferente da do modelo.
yy Ligue dispositivos externos à TV 

independentemente da ordem da porta 
da TV.

yy Se gravar um programa de televisão num 
gravador de DVD ou num videogravador, 
não se esqueça de ligar o cabo do de 
entrada do sinal de TV à TV através do 
gravador de DVD ou do videogravador. 
Para mais informações sobre a gravação, 
consulte o manual fornecido com o 
dispositivo ligado.

yy Consulte o manual do equipamento 
externo sobre instruções de 
funcionamento.

yy Se ligar um dispositivo de jogos à TV, 
utilize o cabo fornecido com o dispositivo 
de jogos.

yy No modo PC, poderá ser produzido um 
ruído associado à resolução, padrão 
vertical, contraste ou luminosidade. Se 
se verificar ruído, altere a saída do PC 
para outra resolução, altere a frequência 
de actualização para outra frequência ou 
ajuste a luminosidade e o contraste no 
menu IMAGEM até a imagem ficar nítida.

yy No modo PC, algumas definições 
de resolução podem não funcionar 
correctamente, dependendo da placa 
gráfica.

Ligação da antena
Ligue a TV a uma tomada de antena de parede 
com um cabo RF (75 Ω).

ANTENNA /
CABLE IN

(*Não fornecido)

 NOTA
yy Utilize um separador de sinal se quiser 

utilizar mais de 2 TVs.
yy Se a qualidade de imagem for fraca, 

instale um amplificador de sinal para 
melhorar a qualidade de imagem.

yy Se a qualidade de imagem for fraca 
mesmo que tenha uma antena ligada, 
tente orientar a antena para a direcção 
correcta.

yy O cabo da antena e o conversor não são 
fornecidos.

yy Áudio DTV suportado: MPEG, Dolby 
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC.
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Ligação Euro Scart
(Apenas para modelos Satélite)

Transmite os sinais de vídeo e áudio de um 
dispositivo externo para a TV. Ligue o dispositivo 
externo à TV com o cabo Euro Scart, conforme 
demonstrado na ilustração. 

  A
V1

IN
/O

UT

(*Não fornecido)

Tipo de saída

Modo de 
entrada actual

AV1
(Saída TV1)

TV Digital TV Digital

TV Analógica, AV

TV AnalógicaComponentes

HDMI

1	 Saída TV : Sinais de Saída de TV Analógica 
ou Digital.

 NOTA
yy Qualquer cabo Euro scart utilizado terá 

de ser blindado.

Ligação a uma antena parabólica
(Apenas para modelos Satélite)

Ligue a TV a uma antena parabólica ou uma 
tomada de satélite com um cabo RF para 
satélite (75 Ω).

LNB 
Satellite IN

13/18 V    
700 mA Max

(*Não fornecido)
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AUDIOVIDEOMONO( )VIDEO

ANTENNA /
CABLE IN 

H/P OUT

OPTICAL AUDIO IN 

LNB
Satellite IN

13/18V     
700 mA Max

Auscultadores

Sistema áudio digital

DVD / Blu-Ray / 
Descodificador HD

DVD / Blu-Ray / Descodificador HD / 
VCR

V
E

R
D

E

A
ZU

L

BRANCO

VERM
ELHO

V
E

R
D

E

A
ZU

L

BRANCO

VERM
ELHO

AM
ARELO

BRANCO

BRANCO

AM
ARELO

VERM
ELHO

VERM
ELHO

VERM
ELHO

VERM
ELHO

Outras ligações
Ligue a TV a dispositivos externos. Para a melhor qualidade de imagem e áudio, ligue o dispositivo 
externo e a TV com o cabo HDMI, conforme indicado. Alguns cabos separados não são fornecidos.

(Apenas para
modelos Satélite)
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HDMIDVI OUTAUDIO OUT

Cabo passivo MHL

HUB

USB

Cartão PCMCIA

DVD / Blu-Ray / Descodificador HD / HD STB /
PC (Apenas HDMI IN 1 (ARC) ou HDMI IN 2)

DVD / Blu-Ray / Descodificador HD / HD STB /
PC (Apenas HDMI IN 1 (ARC) ou HDMI IN 2)

Telemóvel

Unidade de 
disco rígido

BRANCO

VERM
ELHO

(Apenas para modelos Satélite)
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CONTROLO REMOTO
As descrições deste manual baseiam-se nos botões do controlo remoto. 
Leia cuidadosamente este manual e utilize correctamente a TV. Para substituir 
as pilhas, abra a tampa do compartimento das pilhas, substitua as pilhas (1,5 V 
AAA) fazendo corresponder as extremidades  e  com a etiqueta no interior 
do compartimento e feche a tampa do compartimento das baterias. 
Para remover as pilhas, execute as acções de instalação pela ordem inversa.

 ATENÇÃO
yy Não misture pilhas usadas com novas, pois isso pode danificar o controlo remoto.
yy Na TV analógica e em alguns países, algumas teclas do controlo remoto podem não funcionar.

Não se esqueça de apontar o controlo remoto para o sensor do controlo remoto da TV.  

 (ALIMENTAÇÃO)   Liga ou desliga o televisor.
SUBTITLE   Remarca a legenda preferencial no modo digital.

 RATIO   Redimensiona uma imagem.
 INPUT   Altera a fonte de entrada.

TV/RAD     Selecciona os canais de rádio, televisão e programa DTV.
Botões numéricos   Para introduzir números.
LIST  Acede à lista de programas gravados.
Q.VIEW   Regressa ao canal visualizado anteriormente.

   Ajusta o nível de volume.
FAV   Acede à lista de canais favoritos.
GUIDE   Mostra o manual do programa.
MUTE    Silencia todos os sons.
ꕌPꕍ   Percorre os programas ou canais guardados.

 PAGE    Desloca-se para o ecrã anterior ou seguinte.
INFO    Permite visualizar informações acerca do programa actual e ecrã.

 SMART    Acede aos menus Smart Home (Página Inicial Inteligente).
 MY APPS   Mostra a lista de aplicações.

Botões de navegação (cima/baixo/esquerda/direita)   Para percorrer os 
menus ou as opções.
OK    Selecciona menus ou opções e confirma as introduções do utilizador.

 BACK   Regressa ao nível anterior.
SETTINGS   Acede aos menus principais ou guarda o que o utilizador 
introduziu e sai dos menus.
EXIT   Apaga as apresentações no ecrã e volta à visualização de TV.
Botões coloridos   Estes permitem aceder a funções especiais em alguns 
dos menus. 
( : Vermelho, : Verde, : Amarelo, : Azul)
1  Botões de teletexto   Estes botões são utilizados para o teletexto.
Q. MENU   Acede aos menus rápidos.
LIVE TV   Volta para TV em Directo.
Botões de controlo ( )   Controla os menus de conteúdo 
Premium, Time Machine ou SmartShare ou os dispositivos compatíveis com 
SIMPLINK (USB, SIMPLINK ou Time Machine).
REC    Inicia a gravação e apresenta o menu de gravação. (Apenas no 
modelo de suporte Time Machine)
SLEEP   Define o temporizador para desligar.
AD/    Ao premir o botão AD, a função de descrições de áudio é activada. 
(Dependendo do modelo)

1 2 3
4 5 6 

7 8
0

9  

P
A
G
E

FAV

MUTE

Q.VIEW

EXIT

OK

LIST

MY APPS

LIVE TV

REC 

TEXT T.OPT

SUBTITLE

BACK SETTINGS

INFO

GUIDE

INPUTRATIO
TV/
RAD

SLEEP

Q.MENU

AD/

1
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Como utilizar o Guia 
do Utilizador
O Guia do Utilizador permite um acesso mais 
fácil às informações detalhadas da TV.

1 	 Prima o botão  SMART para aceder ao 
menu Smart Home (Página Inicial Inteligente).

2 	 Seleccione Definições  SUPORTE.
3 	 Seleccione Manual do Utilizador e carregue 

no botão OK .
    

SUPORTE

Manual do Utilizador

MANUTENÇÃO 
Limpar a TV
Limpe regularmente a TV para manter o melhor 
desempenho e prolongar a vida útil do aparelho.

 ATENÇÃO
yy Não se esqueça de primeiro desligar 

a alimentação, e desligar o cabo de 
alimentação da tomada eléctrica e todos 
os outros cabos.

yy Quando a TV ficar sem supervisão 
ou não for utilizada durante um longo 
período de tempo, desligue o cabo 
de alimentação da tomada eléctrica 
para evitar possíveis danos devidos a 
relâmpagos ou picos de corrente.

Ecrã, estrutura, caixa e suporte
yy Para remover o pó ou sujidade ligeira, 

limpe a superfície com um pano seco, 
limpo e macio.

yy Para remover a sujidade maior, limpe 
a superfície com um pano macio 
humedecido com água limpa ou um 
detergente suave diluído. Em seguida, 
limpe de imediato com um pano seco.

 ATENÇÃO
yy Evite sempre tocar no ecrã, uma vez que 

pode causar danos no ecrã.
yy Não pressione, esfregue nem arranhe 

a superfície do ecrã com as unhas ou 
algum objecto afiado, pois pode provocar 
riscos no ecrã e distorções na imagem.

yy Não utilize produtos químicos, pois 
podem danificar o produto.

yy Não pulverize líquidos na superfície. A 
entrada de água na TV poderá resultar 
em incêndios, choques eléctricos ou 
avarias.

Cabo de alimentação

Remova regularmente a acumulação de pó ou 
sujidade no cabo de alimentação.
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RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
 

Problema Solução

Não é possível 
controlar a TV com 
o controlo remoto.

yy Verifique o sensor do controlo remoto no aparelho e tente novamente.
yy Verifique se há algum obstáculo entre o aparelho e o controlo remoto.
yy Verifique se as pilhas ainda estão boas e correctamente instaladas  

(  com ,  com ).

Não é apresentada 
nenhuma imagem 
e não é ouvido 
nenhum som.

yy Verifique se o produto está ligado.
yy Verifique se o cabo de alimentação está ligado a uma tomada eléctrica.
yy Verifique se há algum problema com a tomada eléctrica, ligando outros 

dispositivos a esta.

A TV desliga-se 
repentinamente.

yy Verifique as definições do controlo de alimentação. A alimentação pode 
ter sido interrompida.

yy Verifique se a função Temporizador ou Hora desligar automática está 
activada nas definições de HORA.

yy Se a TV estiver ligada sem sinal, esta desliga-se automaticamente 
após 15 minutos de inactividade.

Ao ligar ao PC 
(HDMI/ DVI), é 
apresentada a 
mensagem “Sem 
sinal” ou “Formato 
inválido”.

yy Desligue/ligue a TV com o controlo remoto.
yy Volte a ligar o cabo HDMI.
yy Reinicie o PC com a TV ligada.
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ESPECIFICAÇÕES 

Especificação do módulo LAN sem fios (TWFM-B006D)

Padrão IEEE802.11a/b/g/n

Intervalo de frequência
2400 a 2483,5 MHz
5150 a 5250 MHz

5725 a 5850 MHz (Para países fora da União Europeia)

Potência de saída (máx.)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm

802.11g: 10,5 dBm
802.11n - 2,4GHz: 11 dBm
802.11n - 5GHz: 12,5 dBm

yy Como o canal de banda utilizado pelo país pode ser diferente, o utilizador não pode alterar 
nem ajustar a frequência de funcionamento e este produto está configurado para a tabela de 
frequências regionais.



26

EN
G

PO
RTUG

UÊS

ESPECIFICAÇÕES 

As especificações do produto acima indicadas podem ser alteradas sem aviso prévio devido à actualização 
das funções do produto.
No que respeita à fonte de alimentação e ao consumo de energia, consulte a etiqueta mostrada no produto.

MODELOS

32LB58** 39LB58** 42LB58**
32LB580V-TA
32LB5820-TB
32LB582B-TB
32LB582D-TB
32LB582T-TB
32LB582Y-TB
32LB582Z-TB
32LB5840-TA
32LB584T-TA

39LB580V-TA
39LB5820-TB
39LB582B-TB
39LB582D-TB
39LB582T-TB
39LB582Y-TB
39LB582Z-TB
39LB5840-TA
39LB584T-TA

42LB580V-TA
42LB5820-TB
42LB582B-TB
42LB582D-TB
42LB582T-TB
42LB582Y-TB
42LB582Z-TB
42LB5840-TA
42LB584T-TA

Dimensões
(L x A x P)

Incluindo suporte (mm) 732 x 481 x 207 885 x 567 x 218 961 x 610 x 218

Excluindo suporte (mm) 732 x 431 x 55,5 885 x 524 x 55,5 961 x 567 x 55,5

Peso Incluindo suporte (kg) 6,2 8,3 9,5

Excluindo suporte (kg) 6,0 8 9,2

Requisito de alimentação AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

MODELOS

47LB58** 50LB58** 55LB58**
47LB580V-TA
47LB5820-TB
47LB582B-TB
47LB582D-TB
47LB582T-TB
47LB582Y-TB
47LB582Z-TB
47LB5840-TA
47LB584T-TA

50LB580V-TA
50LB5820-TB
50LB582B-TB
50LB582D-TB
50LB582T-TB
50LB582Y-TB
50LB582Z-TB
50LB5840-TA
50LB584T-TA

55LB580V-TA
55LB5820-TB
55LB582B-TB
55LB582D-TB
55LB582T-TB
55LB582Y-TB
55LB582Z-TB
55LB5840-TA
55LB584T-TA

Dimensões
(L x A x P)

Incluindo suporte (mm) 1073 x 676 x 255 1128 x 708 x 255 1243 x 772 x 255

Excluindo suporte (mm) 1073 x 629 x 55,8 1128 x 660 x 55,8 1243 x 725 x 56,8

Peso Incluindo suporte (kg) 12,7 14,2 18,4

Excluindo suporte (kg) 12,3 13,8 18

Requisito de alimentação AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz
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Tamanho do Módulo CI (L x A x P) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Condições ambientais

Temperatura de funcionamento 0 °C a 40 °C 

Humidade de funcionamento Menos de 80 %

Temperatura de armazenamento -20 °C a 60 °C

Humidade de Armazenamento Menos de 85 %

TV Digital
(Dependendo do país)

TV Analógica
(Dependendo do país)

Sistema de televisão
DVB-T

DVB-T/T21

DVB-T/T2/C/S/S22

PAL B/B, PAL B/G, PAL D/K, PAL-I
SECAM B/G, SECAM D/K

NTSC-M

Cobertura de programa VHF, UHF
C-Band2, Ku-Band2 VHF, UHF, CATV

Número máximo de
programas armazenáveis

DVB-T/T2 & TV Analógica : 1500
DVB-S/S2 : 6000

Impedância de antena externa 75  Ω
 
1   Apenas para modelos com o suporte DVB-T2.
2   Apenas para modelos com o suporte DVB-T2/C/S2.

MODELOS

60LB58** 65LB58**
60LB580V-TA
60LB5820-TB
60LB582B-TB
60LB582D-TB
60LB582T-TB
60LB582Y-TB
60LB582Z-TB
60LB5840-TA
60LB584T-TA

65LB580V-TA
65LB5820-TB
65LB582B-TB
65LB582D-TB
65LB582T-TB
65LB582Y-TB
65LB582Z-TB
65LB5840-TA
65LB584T-TA

Dimensões
(L x A x P)

Incluindo suporte (mm) 1373 x 848 x 280 1462 x 898 x 314

Excluindo suporte (mm) 1373 x 801 x 58,8 1462 x 850 x 59,2

Peso Incluindo suporte (kg) 23,5 30,5

Excluindo suporte (kg) 23,0 29

Requisito de alimentação AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz







Grave o número do modelo e número
de série do TV.
Verifique a etiqueta na parte posterior
da unidade e sempre que necessitar de
um serviço de assistência informe estes
dados ao seu fornecedor.

MODELO

Nº de Série

Para qualquer Sugestão, Opinião ou
Reclamação, Por Favor Ligue

800 54 nos EAU
0800 54 54 54 na África do Sul

080 100 54 54 em Marrocos
19960 no Egipto

021 36 54 54 na Argélia
Em outros países, por favor contacte
o nosso revendedor local ou aceda a

http://www.lg.com
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